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Premier Drnovšek te dni na obisku v Hrvaški

Slovenija v OZN
govori o miru

Dogodki zadnjih dni so 
Slovenijo postavili v središ
če mednarodne pozornosti. 
Zgodilo se je prejšnji Četr
tek, ko je predsednik pred
sedstva republike Slovenije 
Milan Kučan spregovoril  
generalni skupSčini organi
zacije Združenih narodov in 
obrazložil pogled Slovenije 
kot prispevek k miru v sve
tu, posebej pa za zaustavi
tev bojev v nekaterih repub
likah bivše Jugoslavije.

Minili so Štirje meseci od 
zgodovinskega 22. maja, ko 
je OZN sprejela medse kot 
176. clanico mlado in neod
visno Slovenijo. Odtlej pa 
je  naSa m a t ič n a  d rž av a  
opravila  veliko d ip lom at
skega in p rep r ičev a ln eg a  
dela, da bi potrdila priprav
ljenost sodelovanja za do
brobit in mir v svetu.

V ta proces sodi tudi do
govarjanje s sosedi. V krat
kem naj bi prišlo do sreča
nja med premierjem Jane
zom Drnovškom in zastop
niki hrvaške vlade, do kon
ca leta pa naj bi se Drnov-

Predsedrtik Janez Drnovšek

Sek srečal tudi s Člani dežel
ne vlade, napovedujejo tudi 
srečanje z italijanskim mi
nistrskim predsednikom Gi- 
ulianom Amatom.

S lovenski v ladni p re d 
sednik s sodelavci je v po
nedeljek bil na obisku v No
vi Gorici, kjer se je seznanil 
z naCrti in težavami sever
noprimorske regije.

Osrednja tema razgovo

rov pa je zadevala vprašanje 
av tocestne povezave med 
Razdrtim in Novo Gorico. S 
tem v zvezi velja povedati, 
da je  na celo tnem  obm ej
nem področju, posebno na 
i ta l i j a n s k e m ,  p o v z ro č i la  
precejšnje nezadovoljstvo 
izjava ministra za prevoze 
Marjana Kranjca, ki je načrt 
za izg radn jo  te av toces te  
postavil med zadnjimi v pri
oritetni lestvici slovenske 
vlade.

Predsednik Drnovšek je 
glede tega delno popravil 
Kranjčeve izjave in dejal, 
da bo ta realizacija prišla v 
poštev v vladnem planu za 
leto 1993.

Ne gre pozabiti, da bo
dočnost gospodarske stvar
nosti od Nove G orice  do 
Tolmina in Bovca je v do
bršni meri odvisna prav od 
omenjene avtocestne pove
zave. Od nje je odvisno tudi 
pospešeno gospodarsko so
de lovan je  vzdo lž  m eje in 
del samega naCrta sodelova
nja med Slovenijo in Furla- 
nijo-Julijsko krajino. (R.P.)

Za dvajsetletnico Studijskega centra Nediža je  v petek zapel pevski zbor Pod lipo

“Nediža” vabi na 18. 
benečanske dneve

Umetnostni in kulturni stiki med Slove
nijo in Beneško Slovenijo od 15. do 17. 
stoletja. To je tema letošnjih Benecanskih 
kulturnih dnevov, ki jih že 18 let prireja 
Studijski Center Nediža. Napovedal jih je 
predsednik Pavel Petricig ob praznovanju 
20-letnice Studijskega centra v petek zveCer 
na KlanCiCu v Spetru. XVIII ciklus BKD, 
kot je Petricig poudaril, bo posvečen arhi
tektu Valentinu Simonittiju, ki je bil eden

od ustanoviteljev in stebrov ”Nedize” in je 
prvi strokovno sprožil pri nas in znanstve
no raziskoval vprašanje kulturne povezano
sti med beneško Slovenijo in Slovenijo.

Pri pobudi, ki sodi v okvir praznovanj za 
500-letnico cerkvice Sv. Kvirina - prazno
vali jo  bomo prihodnje leto skupaj z 800- 
letnico Spetrske Župnije - sodelujejo občine 
Speter, Škofja Loka, Tolmin in Idrija. 

beri na 3. in 5. strani

Martedì la protesta nella Regione

Un “no” 
alla manovra

Uno scorcio della manifestazione di Udine

Quasi tremila persone hanno preso parte martedì matti
na, ad Udine, alla manifestazione di protesta dei lavoratori 
svoltasi contemporaneamente anche negli altri centri della 
regione, contro la manovra economica decisa dal governo 
Amato.

Ad Udine i manifestanti, per la maggior parte operai, 
impiegati e pensionati, si sono riuniti prima in piazza Pri
mo maggio per giungere, con un corteo, davanti alla Pre
fettura. Armati di soli striscioni e slogan, hanno ascoltato i 
duri discorsi dei sindacalisti udinesi Gino Dorigo, della C- 
gil, e Renato Pilutti, della Uil.

Ha parlato, ed è stato accolto con una bordata di fischi, 
anche Raffaele Bonanni, segretario generale degli edili del
la Cisl. Da più parti si è sentito parlare di un possibile scio
pero generale a livello nazionale.

Europa dei popoli: 
convegno a Udine
A Palazzo Antonini dal 9 a l i l i  ottobre

Il ruolo delle nazioni non 
riconosciu te  nella  co stru 
zione dell’ Europa dei popo
li:  e s p e r ie n ze  e p r o g e tt i  
“oltre confine". Con questo 
titolo si terrà ad Udine, il 9,
10 ed  I I  o tto b re , p re sso  
l 'Università di via Antonini,
11 XVII. Incontro dei gruppi 
etnici dei paesi vicini.

E un appuntamento itine
ran te orm ai tra d izio n a le , 
che tocca di volta in volta 
temi cari alle minoranze dei 
P a e s i e u ro p e i. S a ra n n o  
proprio i rappresentanti di 
queste minoranze i protago
nisti d e ll’ incontro che, or
ganizzato dall’Istitut di cul
ture furlane e da Radio, on
de furlane e patrocinato da 
Provincia e Regione, pren
derà il via venerdì 9, alle  
16, con il saluto delle auto
rità e l’introduzione di Fe
d e r ic o  R o ss i, p r e s id e n te  
dell'istitu t di culture fu r la 

ne , e d e l c o o rd in a to re  
Franci Zwitter. Seguiranno 
le r e la z io n i d i G iin th er  
Hòdl (Università di Klagen- 
fu r t) ,  M atjaž K m ecl (U ni
v e rs ità  d i L ju b lja n a )  e 
G iancarlo  M enis, storico. 
In serata nella sala conve
gni della  Cam era di com 
m ercio  verrà pro ie tta to  il 
film  “Gli u ltim i” di David  
Maria Turoldo.

Per sabato sono previste, 
in m attinata, le com unica
zioni dei rappresentanti dei 
gruppi etnici e ne! pomerig
gio, dopo un dibattito, l ’in
te rv e n to  d i D o n a li O 
Riagàin, segretario del Bu
reau europeo per le lingue 
m in o r i, la r e la z io n e  di 
Gianluca Bucchi, filosofo e 
saggista , e la conclusione  
dei lavori.

Dom enica l ’incontro si 
concluderà con una visita  
guidata ad Aquileia.

Un omaggio alla figura 
ed all’opera 

di monsignor Angelo Cracina
a pagina 6

Desetletno 
delo Apo 
na posve

Z debato o 10 letih delo
vanja zadruge APO, ki v 
Nadiskih dolinah združuje 
okrog sto kmetovalcev, se 
zaCne v sob oto  v Špetru  
tr a d ic io n a ln i o k to b rsk i  
trg kostanja, medu, sadja 
in drugih domačih pridel
kov.

P o sv e t bo ob 10. uri 
zjutraj v občinski dvorani. 
Na n jem  b od o  g o v o r ili  
predsednik gorske sk up 
nosti Chiabudini, predsed
nik združenja zadrug Pao
lo B raida, d irektor Ersa  
Sandro B aldo, p red stav
nik Coldiretti Egidio Cen- 
don, predsednik confcolti- 
vatori Dante Savorgnan in 
žu p a n i N a d išk ih  d o lin ,  
član vodstva gorske skup
n o sti N in o  C icc o n e  in 
predsednik zadruge APO  
Andrea Visentini. Povezo
val bo razp ravo  R enato  
Qualizza, zaključke bo po
vzel pa senator Paolo Mi- 
colini.

O poldne bodo uradno  
odprli 12. trg , ki bo vsako 
soboto in nedeljo do konca 
oktobra. Novost letošnjega 
trga je, da bodo prodajali 
tudi gobe (kiodine).

beri na strani 4

Posvet 
o vlogi 
Evrope

Lahko izkušnja delovne 
skupnosti Alpe Jadrana pri
speva k procesu združeva
nja Evrope in kakšna b o 
dočnost se piše projektu iz 
Maastrichta? O tem je tekla 
beseda v Trstu in Vidmu na 
dvodnevnem mednarodnem 
posvetu, ki ga je organizira
lo združenje bivših deželnih 
svetovalcev in na katerem 
je sodelovalo veC strokov
njakov iz Italije, Slovenije, 
Avstrije in Madžarske.

Vrsta vprašanj, ki so se 
pojavila prav ob sklepni fa
zi evropskega združevanja 
in po o s a m o s v o j i tv e n ih  
procesih narodov vzhodne 
Evrope narekujejo poglob
ljeno razpravo in pametne 
poteze. Kvarni egoizmi po
sameznih držav dvanajsteri
ce ter vse veCja ksenofobič
na in nacionalistična mržnja 
v veliki meri zavirajo pro
jekt o evropskem združeva
nju. Zaradi tega je nujno, da 
se poiščejo takšne rešitve, 
ki bodo uveljavile  duh iz 
Maastrichta. Ena od takšnih 
je vsekakor izkušnja, ki so 
jo  uvedle dežele skupnosti 
Alpe Jadrana oziroma Sred
njeevropske iniciative.

Rudi Pavšič
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In Provincia

Udine: 
economia 
ai raggi X
Due giorni di convegno

É in a v a n za ta  fase  di 
prep arazion e la seconda  
C o n fe r e n z a  e c o n o m ic a  
provinciale prevista nella 
sala consiliare di Palazzo  
Belgrado per i giorni 3 e 
10 ottobre, che ha lo scopo 
di verificare, ad otto anni 
di d ista n za  d a lla  p rec e 
dente analoga in iziativa , 
l ’an dam en to  d e ll’eco n o 
mia in provincia di Udine.

La conferenza vorrà ve
rificare le opportunità per 
lo sv iluppo dei com parti 
innovativi che si possano  
inserire efficacem ente nel 
tessuto produttivo d ell’a
rea in questione. Allo stu
dio anche la fattibilità  di 
un o sse r v a to r io  p erm a 
nente per la gestione del 
territorio su base inform a
tiva-informatica che metta 
in stretto contatto enti ed 
agenzie interessate.

Un im portante appun
tam en to , d un q ue, anche  
alla luce dei recenti prov
vedimenti governativi.

Na Robiču mejni 
prehod se veča
Ob prisotnosti treh ministrov odprli nove objekte

Na mejnem prehodu Ro
bič je bila v petek 25. sep
tem bra  važna s lovesnost,  
kot izhaja že iz samega dej
stva, da so se je  udeležili 
kar trije slovenski ministri 
in sicer minister za promet 
in zveze Marjan Krajnc, za 
notranje zadeve Igor Bavčar 
in za obrambo Janez Janša.

U radno  so namreC odprli  
prvi del nove infrastrukture, 
ki odpira  novo obdobje v 
ekonom skem  sodelovanju  
med Tolminsko in beneško 
Slovenijo.

V prehod so dosedaj vlo
žili 200 milijonov tolarjev. 
Največji delež v investiciji 
ima tolminski Alpkomerc,

Park, ne hvala!
Brezije bi bila edina vas občine Tipana vključena v park 

Juljiskih predalp. To je  eden od razlogov zaradi katerega 
občina Tipana (in prav tako tudi sosednja Bardo) ni pri
stopila k načrtu za realizacijo parka. Reševanje problemov 
goratih predelov zahteva drugačen pristop do te kompleks
ne problematike in mora upoštevati v prvi vrsti človeka, to
rej tistega, ki se je  na tem območju rodil in ga kljub vsemu 
ljubi ne pa občasnega turista, ki zaide v te kraje le ob ne
deljah. Najprej je  zato treba zagotoviti človeku možnost, 
da ostane in dela na lastni zemlji, kar je  tudi edina pot za
to, da se ohrani naravno, ekonomsko in kulturno bogastvo 
goratih območij. To so nekatere misli, ki so jih  župan A r
mando Noacco in drugi razpravljalci izražili pred nekaj 
dnevi na posvetu v Brezjah.

ki je  na Robiču odprl tudi 
drugo prostocarinsko proda
jalno. Alpkomerc ima v na
črtu še postavitev večjega 
prodajnega centra:

Na Robiču so že uredili 
dovozne poti, parkirne pros
tore, nadstrešnico s kabina
mi za obmejne organe, to
vorno tehtnico in gostinski 
obrat. Postavili bodo še nov 
kontrolni objekt za delo ca
rine, milice in špedicijskih 
služb, dokončali bodo ob 
jekt za tehtanje tovorov in v 
nač rtu  je  tudi p o s tav itev  
bencinske črpalke.

Robič je  še vedno bolj 
potniški kot blagovni mejni 
prehod. V letu 1990 je šlo 
mimo prehoda 1,9 milijona 
o seb ,  do le to š n je g a  s e p 
tembra jih šlo mimo že oko
li milijon. Glede tovornega 
prometa pa naj dodamo, da 
sedaj vozi (pretežno les) 
preko Robiča okoli 35 to 
vornjakov na dan.

Poteza  je  sedaj tudi na 
italijanski strani.

Severna liga 
vse bolj raste

Na volitvah za obnovitev 
pokrajinskega sveta v Man
tovi je prišlo do pravega vo- 
lilnega potresa. Bossijeva 
Lega nord je  nam reč p re
m očno zm agala  in zadala 
izredno hud udarec vladnim 
s t ra n k a m ,  p re d v se m  K r 
ščanski demokraciji in soci
alistom. Slabo so se obnesli 
tudi p reds tavn ik i  D SL in 
Z e le n ih ,  m ed tem  ko je  
s t ra n k a  za  k o m u n is t ič n o  
prenovo napredovala.

Severna liga bo v pokra
j in sk em  svetu  v M antovi 
imela kar 11 od skupno 30. 
svetovalcev , saj je  zbrala  
33,9 % glasov (prej 12 %). 
DSL ima 17,8 % glasov (le
ta 1990 je KPI imela 31 %), 
KD 14 % (27 %), PSI 7,2 %

(14,5 %), SKP 6,7 (KPI 31 
%), Lega A lpina (vodi jo  
B o ss i je v a  se s t ra )  6,7 %, 
MSI 3,2 %, Rete 2,7 %, Ze
leni 2,4 %.

Nekoliko drugače pa je 
šlo v Pocenii, občini v vi
dem ski pokra jin i ,  k jer  so 
zab e lež i l i  od lo čen  uspeh 
združene levice. Na občin
skih voli tvah  je  lista D e
m ocraz ia  e A m biente p o 
vsem “nadigra la” K rščan
sko demokracijo in ji zadala 
pekoč poraz. Pristaši levice 
so namreč dobili 921 g la
sov, K D pa samo 539. Od
slej bo v občinskem svetu 
12 predstavnikov liste De
mocrazia e Ambiente (do
slej jih je bilo 8), v opoziciji 
pa bodo trije demokristijani.

V KD in PSI
je čas reform

Volilni potres v Mantovi bo vsekakor hitreje sprožil 
razpravo o reorganizaciji strank, ki so se znašle v veliki 
krizi. O tem že nekaj časa teče beseda tudi v naši deželi, 
predvsem v vrstah Krščanske dem okracije in sociali
stične stranke.

Na nedavnem zasedanju deželnega vrha KD je prišla 
na dan potreba po obnovitvi kadrov ter po večji avto
nomiji od državnega vodstva, ki je po odstopu tajnika 
Forlanija in predsednika De Mite v velikih težavah.

Podobno se dogaja v PSI. Na javni skupščini prejšnji 
ponedeljek v Vidmu so prišle na površje težave, ki so 
toliko bolj zaskrbljujoče zaradi bližajočih se deželnih  
volitev.

Srečanje na furlanskem  sejm išču ni dalo točnih in 
jasnih odgovorov, sprožilo je širšo razpravo, v katero 
pa bo morala poseči takoimenovana “baza”, ki je prav 
na Videmskem izredno bojevita in kritična do zdajšnje
ga d ržavn ega  in d eželn ega  vod stva . N ik rak ršn ega  
kompromisa, radikalna zamenjava vodstva, vzpostavi
tev novih pravil iger: to je recept širšega članstva, ki je 
svoje zahteve utem eljilo v treh predkongresnih doku
mentih. Preverjanje se je v bistvu začelo.

Vigilia preelettorale in Slovenia

Un clima 
infuocato

La cam pagna elettorale  
in Slovenia si sta preparan
do in un’atmosfera avvele
nata da uno scandalo ine
rente intercettazioni telefo
niche e servizi segreti.

Tutto ha preso le mosse 
dalla pubblicazione del li
bro P rem ik i d e l m in is tro  
della difesa Janez JanSa in 
cui viene descritta la strate
g ia  d e lla  S lo v e n ia  su lla  
strada dell’ indipendenza ed 
allo stesso tempo contiene 
aspre critiche ed accuse.

Brevem ente e schem ati
camente le accuse si posso
no riassumere in tre punti. 
Il m in is tro  d e lla  d ife sa  
JanSa  a cc u sa  il m em b ro  
della  presidenza  della  re
pubblica Zlobec di aver a- 
vuto comportamenti viti du
rante la guerra e quel che è 
peggio di aver svelato ad un 
diplomatico straniero infor
mazioni strettamente riser
vate. N aturalm ente Zlobec  
ha già risposto in un libro 
che sta per uscire ed in cui 
accusa il ministro della di
fesa  di aver tentato durante 
la guerra un mini colpo di 
stato. E soprattutto dichiara 
di non aver svela to  alcun  
segreto. In realtà l’accusa è 
a ssu rd a . Z lo b e c  a vreb b e  
annunciato nel corso di una 
telefonata con il console i- 
taliano di Lubiana, Fabio  
Cristiani, che la proclama
zione dell'indipendenza sa
rebbe avvenuta il 25 luglio 
dell’anno scorso. Questi ne 
avrebbe informato l 'am ba
sciata di Belgrado, che l ’a
vrebbe fa tto  sapere allo sta
to m aggiore  d e ll 'e se rc ito  
ju g o s la v o  che q u in d i su  
questa base avrebbe prepa
ra to  l ' a g g re s s io n e  d e lla  
Slovenia.

Quando l'atmosfera si e- 
ra già surriscaldata JanSa 
ha allargato le accuse an 
che al partito  del rinnova
mento dem ocratico (ex co
munisti) ed ai liberaldemo- 
cratici con i quali tra l 'altro 
collabora nell’attuale coali
zione di maggioranza come 
ministro della difesa. Li ac

cusa di aver avuto, in quel 
periodo , durante la visita  
del premier Markovič un in
contro separato nel quale si 
sa reb b e ro  a cc o rd a ti con  
l ’esponente ju g o sla vo  per  
fa r  cadere il governo  P e
terle. Anche questa ipotesi 
è assurda: chiunque cono
sca i dirigenti dei due par
titi non può nemmeno pen 
sare che avrebbero potuto  
candidarsi al governo con il 
sostegno  dei carri arm ati 
serbi. La terza accusa è più  
seria e davvero pericolosa  
per la Slovenia. La conver
sazione tra Z lobec e C ri
stiani si è svolta in modo 
riservato al telefono. Come 
poteva il ministro JanSa ve
nirne a conoscenza e cono
scerne il contenuto? E evi
dente che si è trattato di in
te rce tta z io n i te le fo n ic h e . 
Chi le ha realizzate, a chi 
ha consegna to  i r isu lta ti, 
ch i le ha a u to r izza te  e a 
quali f in i? E cosa ancor più  
importante, si fanno  anco
ra in tercettazioni telefoni
che ed ai danni di chi? A 
spese della presidenza della 
repubb lica  che è, in base  
alla costituzione slovena, il 
comandante supremo delle 
fo r z e  a rm a te?  L ’a ssu rd o  
più grande riguarda poi le 
in tercettazioni ai danni di 
uno stato straniero amico. 
Nella storia della diplom a
zia non è ancora accaduto 
che un ministro della difesa 
d ich ia ra sse  di aver posto  
sotto controllo il telefono di 
un diplomatico straniero.

La polemica però si sta 
allargando ancora. La Slo
venia ancora prima dell’in
dipendenza aveva importato 
armi clandestinamente e ne 
ha importate anche succes
sivamente nonostante l'em 
bargo dell’ONU e senza un 
chiarimento riguardo ai pa 
gam enti. Su questo  a rg o 
mento il ministro degli este
r i D im itr i j  R u p e l ha g ià  
scritto il suo libro.

La polemica si fa  sempre 
più accesa.

Bogo Samsa
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Alcune notizie brevi da oltreconfine
Premiati i manager

Durante l ’incontro annuale svoltosi a Rogla 
l’associazione Manager ha premiato tre suoi soci 
che si sono particolarmente distinti in campo in
dustriale ed economico.

I premi speciali sono andati a Danilo Kovačič, 
direttore generale del Hit di Nova Gorica, che 
comprende quattro casinò, alberghi, ristoranti ed 
infrastrutture turistiche.

Oltre a Kovačič sono stati premiati pure Miloš 
Kovačič, direttore generale della fabbrica Krka 
di Novo mesto, e Miro Pinterič, direttore della 
fabbrica tessile Sesir di Škofja Loka.

Gli ungheresi in visita
II p re s id e n te  del p a r la m e n to  u n g h e re se  

Gyorgy Szabad, durante la visita in Slovenia, ha 
incontrato il presidente del parlamento sloveno 
Francò Bučar.Durante l ’incontro sono stati af
frontati problemi inerenti alla cooperazione eco
nomica e alla problematica delle minoranze.

Incontro con l ’ambasciatore
L ’am basciatore italiano in S lovenia Fabio

Cristiani si è recentemente incontrato con la diri
genza del gruppo Primex di Nova Gorica che o- 
pera anche in territorio italiano. L ’incontro è ser
vito per analizzare ulteriori possibilità di colla
borazione tra le realtà economiche del compren
sorio goriziano.

Stagione turistica in calo 
La stagione turistica in Slovenia registra un 

calo se confrontata con quella del 1990, prima 
dell’aggressione serba. Secondo i dati dell 'Unio
ne turistica slovena i pernottamenti hanno regi
strato un regresso del 60 %, mentre gli ospiti 
stranieri sono stati 47 % in meno rispetto al 
1990. L'Austria è al primo posto per numero di 
turisti stranieri (30 %), seguita a breve distanza 
dall 'Ita lia (29%) e dalla Germania (18 %). In 
grave calo il numero dei turisti britannici, che 
negli anni passati rappresentavano la punta di 
diamante del turismo estero in particolare nei 
mesi di giugno e settembre.

Elezioni senza radio e TV
La direzione generale della radio e della TV

slovena ha preso dei provvedimenti in merito al
le prossime elezioni per il rinnovo del parlamen
to. Durante tutto il periodo preelettorale la radio 
e la TV non trasmetteranno spot propagandistici 
e non daranno informazioni sull'attività dei sin
goli partiti.

La decisione presa ha provocato non poche 
proteste da parte dei partiti che contavano spe
cialmente sul mezzo televisivo per la propria 
propaganda.

Chi presiederà l ’Unione?
Durante l’assemblea straordinaria dell’Unione 

degli Italiani, che si svolgerà domenica 4 ottobre 
a Rovigno, sarà eletto il nuovo presidente che 
subentrerà a Antonio Borme morto recentemen
te. Tre sono i candidati principali che dovrebbe
ro concorrere per la presidenza.

Si tratta del dr. Furio Varljen, medico di Fiu
me e uno dei fondatori del Movimento per la 
Costituente, del prof. Giovanni Radossi, diretto
re del Centro per le ricerche storiche di Rovigno, 
e del prof. Giuseppe Rote, presidente della scuo
la elementare italiana di Umago.



 Kultura -----------------------
Gledališka skupina “Scramsax” nastopila na gradu Sv. Justa

Beneške “krivapete” 
navdušile T ržačane

novi mata jur
Četrtek, 1. oktobra 1992

Pri ministru 
za kulturo
Suklje sprejel vodstvo ZSKD

R epub lika  S lo ven ija  se 
bo Se naprej prizadevala za 
podporo in razvoj kulturne 
identitete svojih manjšin  v 
Italiji, Avstriji in na M ad
žarskem. Tako je  zagotovil 
slovenski minister za kultu
ro Borut Suklje, ki je  v petek 
sprejel v Ljubljani delegaci
jo  Zveze slovenskih kultur
nih društev. Ob tem je  pred
stavnik slovenske vlade po 
udaril nove razsežnosti, ki 
se odpirajo nasi skupnosti s 
podpisom  sporazum a m ed  
Italijo in Slovenijo, ki je  v 
končni fa z i sprejem anja in 
bo o b ra v n a v a l p o d ro č je  
ku ltu re , izo b ra ževa n ja  in 
znanosti. Sklical se je  na se
danjo evropsko stvarnost in 
novosti, ki jih  prinaSa manj
šinskim skupnostim in naro
dom  ter  za g o to v il, da bo 
S lo v e n ija  o p o za r ja la  na 
problematiko slovenske na
rodnostne skupnosti v Italiji 
ob vsakem pogovoru s pred
stavniki italijanske vlade.

Srečanje je  bilo  seveda  
tudi priložnost, da je  vod
stvo Zveze predstavilo mini
stru Sukljetu delovanje, po 
m en  in v lo g o , k i jo  im a  
ZSKD  v okviru m anjšinske  
skupnosti in v Sirsi italijan
ski civilni družbi. Podrobno 
sliko o organizaciji, ki na

Minister Borut Suklje

področju ljubiteljske kulture 
združuje nad 4 tisoč posa
meznikov, povezanih v dru
štvih in interesnih skupinah, 
v vseh treh p o kra jin a h  je  
podal predsednik Ace Mer- 
molja. Le-ta je  izrazil p re 
pričanje, da so vsaki družbi 
potrebne organizacije, ki se 
ne podrejajo  strankarskim  
usmeritvam in v tem smislu 
je  izrazil pričakovanje, da 
bo delo organizacije cenje
no po resnosti in uresniče
vanju načrtov.

Vodstvo ZSKD je  kasneje 
im elo  d e lovno  sreča n je  s 
predstavništvom ZKOS.

“Scramsax'’ je ime kratke 
sablje iz langobardskih Ča
sov. To je tudi ime gledali
ške skupine, ki so jo  uradno 
ustanovili maja letos v Če
dadu. Njen predsednik  je  
Marco Maria Tosolini, glas
beni ustvarjalec in pedagog 
ter vsestranski kulturni de
lavec, med ustanovnimi ela
ni pa naj omenimo vsaj Se 
Antonello Bucovaz, učitelji
co v dvojezičnem Šolskem 
središču v Spetru in Giusep
pe Monai igralca in režiser
ja iz Čedada, ki je duSa in 
gonilna sila skupine.

Monai se vraCa iz Pariza, 
kjer je ustanovil raziskoval
ni gledališki center Atelier 
de la souris, pred tem je štu
diral pri režiserju Decroix 
ter pri Italijanih Dario Fo in 
Nico Pepe. Z zelo bogatimi 
iskuSnjami, ki si jih je v teh 
letih nabral sedaj vodi gle
dališke seminarje v večjih 
italijanskih mestih (Siena, 
Bergamo, Torino) in zače
nja bolj kontinuirano delo
vati tudi v naši deželi.

Namen Scransaxa, kot je 
jasno zapisano v statutu, je 
spodbujati razvoj in Sirjenje 
kulture in gledališke tehnike 
s posebnim poudarkom na 
lik igrca, commedia dell’ar
te in klovna ter raziskovati

Med predstavo na gardu Sv. Justa v Trstu

in preučevati um etnost in 
ku lturno trad ic ijo  L an g o 
bardov, Keltov in Slovanov 
v obdobju Srednjega veka 
in Renesanse. Odskočna de
ska je torej nekako Čedad s 
svojo okolico in torej z nje
govo bogato in pisano kul
turno tradicijo.

Vlogo odkrivanja in po
sredovanja našega ljudske
ga iz ro č i la  je  sk u p in a

Scramsax, pa Čeprav je ko
maj shodila, začela že zelo 
uspešno odigravati. S pred
stavo o beneških “krivape- 
ta h ” je  namreC navdušila  
konec avgusta tržaško ob 
činstvo. Predstava se je od
vijala na gradu Sv. Justa v 
okviru prireditev, ki so po
tekale letos avgusta že Četr
tič pod naslovom “Na praz
nični dan” (Il giorno del dì

di festa).
Doživeli smo zelo topel 

sprejem - je dejala Antonel
la Bucovaz - pa Čeprav smo 
imeli zaradi nekoliko površ
ne organizacije nekaj teh
ničnih problemov. Predsta
va se je med drugim odvija
la sočasno ko je bil nekaj 
metrov stran koncert skupi
ne Pitura freska. Moram pa 
povedati, da je pripoved o 
krivapetah vzbudila zelo ve
liko zanimanje in radoved
nost. Publika je dobro oce
n i la  tud i s c e n o g ra f i jo ,  
ogromno masko Črnega mo
ža izpod katerega je stopal 
na oder Škrat.

Najboljši dokaz uspeha 
sta priznanji, ki jih je pred
stava prejela. Dobila je prvo 
nagrado za najboljšo sce 
nografijo in posebno pohva
lo za ovrednotenje krajev
nih tradicij.

Kdor bi rad sodeloval pri 
skupini in predvsem bi rad 
sledil gledališkim tečajem, 
ki j ih  Scransax prireja ob 
nedeljah (od 11. oktobra do 
30. maja), lahko poklice po 
te le fo n u  na š tev .  04 3 2 - 
700520 po 16. uri. Tri so 
poglavja izražanja, ki jih na 
stages pod vodstvom Bepija 
Monaja obravnavajo, in si
cer ritem, telo in glas.

Festeggiati venerdì 20 anni di attività del Centro studi

Nediža ieri e domani
Presentato il XVIII ciclo dei BeneCanski kulturni dnevi

Gli scambi artistici e culturali tra la Slo
venia e la Slavia Friulana dal XV al XVII 
secolo. Questo il tema del XVIII ciclo dei 
Benečanski kulturni dnevi - Incontri cultu
rali della Benecia, presentato venerdì scor
so a S. Pietro al Natisone in occasione del
la celebrazione dei 20 anni di attività del 
Centro Studi Nediža.

A d  illu strare  l ’in izia tiva , che rien tra  
nell’ambito delle manifestazioni promosse 
in occasione dei 500 anni della chiesetta di 
S. Quirino e che coinvolge le amministra
zioni com unali di S. P ietro al N atisone, 
Škofja Loka, Tolmino ed Idrija, è stato il 
presidente del Nediža, il prof. Paolo Petri- 
cig. Il ciclo, ha sottolineato Petricig, è de
dicato all'architetto Valentino Simonitti, li
no dei fondatori ed il personaggio più si
gnificativo del Nediža, un maestro, un uo
mo di cultura che ha sollecitato momenti di 
studio come i BeneCanski kulturni dnevi e 
per primo ci ha fa tto  affrontare in termini 
scientifici il tema dell’unità culturale tra 
Slavia e Slovenia.

É stata una bella fe s ta  quella per i 20 
anni del Nediža, un incontro tra amici, do
ve si è cantato e ballato, ma si è anche 
guardato al cammino percorso con soddi
sfazione, certo, ma anche con occhio criti
co e comunque evitando qualsiasi retorica. 
Il merito è senz'altro del presidente Paolo 
Petricig che nel tracciare la storia del N e
diža, da! cui seno sono nate realtà impor
tantissime per la nostra comunità come il 
coro Pod lipo, la Glasbena Sola- Scuola di 
musica, i già ricordati BeneCanski kulturni 
dnevi, il concorso dialettale Moja vas ed il 
soggiorno ricreativo culturale Mlada brie- 
za, l ’Istituto per l ’istruzione slovena e quin
di il Centro scolastico bilingue ed altre an
cora, ha evitato qualsiasi trionfalismo. Si è 
soffermato piuttosto sugli aspetti problema- 
dei, sulle scelte che hanno provocato a vol
le incomprensioni e talvolta addirittura di

visioni e indicando gli spazi in cui si può  
operare e che attendono nuovi stimoli so
prattutto dai giovani. E  a questo proposito  
Petricig ha indicato la Zveza Slovencev - 
Unione degli sloveni della provincia di U- 
dine , costituita l ’anno scorso.

Abbiamo iniziato in modo informale, co
me un gruppo di discussione, senza un pro
gramma precostituito ed il nostro primo o- 
biettivo  era quello  di coscien tizzare noi 
stessi, acquisire le conoscenze scientifiche 
necessarie sulla nostra comunità slovena. 
Poi ci siam o orien ta ti a lavorare in un 
cam po dove c ’era un vuoto: n e ll’am bito  
scolastico e prescolastico. Per i giovanissi
mi in quegli anni infatti non c ’ era niente. I 
program m i reralizzati nei prim i anni, op
portunamente aggiornati e rivisti ha detto 
Petricig, mantengono la loro validità anche 
oggi-

Un apprezzam ento al centro studi N e
diža è stato rivolto anche dal sindaco di 
San Pietro Firmino Marinig, che ha ribadi
to soprattutto l ’importanza per la nostra 
comunità di affermare la propria dignità, 
di riconoscersi nella propria cultura e di 
riacquistare il rispetto di sè.

Nel corso della manifestazione, che era 
stata introdotta da un graditissimo film ato  
proprio su Mlada brieza di una quindicina 
d ’anni fa , sono state ricordate le persone  
già scom parse che in tanta parte  hanno  
contribuito al Nediža: don Rino Marchig, 
Ezio e C arlo Tom asetig, Karel S iškovič} 
Valentino Simonitti e Walter Zamparutti. E 
seguita l ’esibizione del coro Pod lipo, sem 
pre molto apprezzato e la festa.

A tutti color che hanno dato vita al N e
diža ed alle sue iniziative deve andare il 
nostro ringraziam ento  ed in partico lare  
dev’essere riconosciuto il ruolo fondam en
tale di chi ha rappresentato la continuità, 
la perseveranza ed il motore del centro in 
tutti questi anni, a Paolo Petricig.

Cividale: 
l’Università

Da giovedì 1 ottobre so
no aperte a Cividale, presso 
la sede sociale di via IX a- 
gosto n. 12 (tel. 731320) le 
iscrizioni al nuovo anno ac
cad em ico  d e l l ’U nivers ità  
dell terza età. Com ’è noto si 
tratta di un’importante ini
ziativa che oltre all’evidente 
significato sociale, riveste 
un ruolo importante come 
centro di promozione ed ap
profondimento culturale.

V erranno ripresi per la 
maggior parte i corsi tenuti 
negli anni precedenti e che 
avevano destato tanto inte
resse tra gli iscritti. Ma l ’U
niversità della terza età si 
sforza di arricchire , anno 
dopo anno, la sua proposta 
culturale, i suoi contenuti.

La novità più saliente per 
il prossimo anno accademi
co è rappresentata dal fatto 
che nel calendario sono stati 
inseriti anche due corsi nuo
vi: quello di lingua slovena 
che sarà tenuto dalla m ae
stra Antonella  B ucovaz e 
quello di lingua friulana, af
fidato al prof. Gianni Nazzi. 
Un segnale questo di atten
zione anche alla realtà cul
turale di C iv ida le  e delle 
valli del Natisone dove l ’U
niversità opera.

Fra gli altri corsi ricor
d iam o quelli  di m ed ic ina  
della terza età, di fitoterapia 
e omeopatia, dietologia pra
tica, storia delle religioni e 
storia del Friuli e tanti altri 
ancora.

V Čedadu pripravljalno delo je že v teku

Trinkov koledar 1993
Trinkov koledar, ki je lani po daljšem premoru spet 

izšel, igra pom em bno vlogo pri širjen ju  spoznanja  
naših krajev in naših ljudi, prispeva k akulturaciji be
neških ljudi v slovenskem jeziku in istočasno vzpodbuja 
k branju druge slovenske literature. Zeli biti rezultat 
kolektivnega dela vseh nas in zaobjeti ves slovenski te
ritorij v videmski pokrajini.

Tako zveni vabilo k sodelovanju kulturnega društva 
Ivan Trinko, ki koledar izdaja. Razprava o Trinkovem  
koledarju poteka prav v Casu ko gremo v tisk. Namen 
srečanja je  seveda spregovoriti o vsebini koledarja za 
leto 1993, ki naj bi bil po lanskem vzorcu sestavljen iz 
veC poglavij, o razmerju med literarnimi in strokovni
mi prispevki in spisi v narečju. Na dnevnem redu je tu
di vprašanje ustanovitve uredniškega odbora, ki bo vse
binske predloge uresničil.

ZaCenja 
se sezona 

SSG
S prem iero  “ H am leta v 

pikantni omaki” sodobnega 
italijanskega pisatelja Alda 
Nicolaja  se bo 9. oktobra 
začela nova sezona Sloven
skega Stalnega Gledališča 
iz T rs ta .  V re p e r to a r ju  
1992/93 bo SSG izvedlo kar 
sedem del v lastni produkci
ji. Predvidene so tudi pono
vitve predstav  iz prejšnje 
sezone in Številna gostova
nja. Po “Hamletu v pikantni 
omaki” bodo gledalci lahko 
sledili “ Pokopanemu otro
ku” Sama Sheparda (gosto
vanje PDG iz Nove Gorice), 
“Češnjevemu vrtu” Čehova 
( las tna  p rodukc ija ,  rež ija  
Boris Kobal), “Ob letu oso
rej” Bernarda Sladeja (Can
karjev dom), “Našemu m e
s tu ” T h o r to n a  W ild e r ja  
( las tna  p rodukc ija ,  rež ija  
Adrijan Rustja), “Anatolu” 
Arthurja Schnitzelerja (go
s to v a n je  D ram e SNG iz 
Ljubljane) in slovenski no
viteti - nagrajenem u delu 
natečaja SSG za novo slo
vensko igro.

Slovensko Stalno Gleda
l išče  bo p o n u d i lo  Se tri 
predstave izven abonmaja, 
in sicer “Nemirno leto” Iva 
Andriča (uprizoritev malega 
odra, priredba in režija JoZe 
Babič), Andersonova “C e
sa r je v a  n ova  o b la č i l a ” 
(o troška predstava, režija 
Vladimir Jurc) in “Sen kres
ne noči” (poletna predstava 
na p ros tem , rež ija  M ario  
Uršič.
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L ’undicesima 
Mostra mercato 
delle castagne, 

del miele e della 
frutta locale 

per 4 settimane 
a S. Pietro. 

Con una novità: 
i funghi chiodini

?

La Mostra mercato 
riparte da domenica

Prenderà il via domenica 
4 ottobre, presso il Centro 
di raccolta e commercializ
zazione di S. Pietro al Nati- 
sone, T U .  Mostra mercato 
delle castagne, del miele e 
della frutta locale. L ’inizia

tiva della cooperativa APO 
e della società Seuka conti
n uerà  nelle  tre d o m en ica  
successive. Un prologo si 
terrà sabato 3 ottobre, alle 
10, presso il municipio di S. 
Pietro, con una tavola ro

tonda sui dieci anni dell’A- 
PO, sul ruolo e le aspettati
ve della cooperativa nelle 
Valli del Natisone. La mo
stra mercato verrà inaugura
ta più tardi con un piccolo 
rinfresco presso il Centro.

La novità di quest’anno è 
ra p p re se n ta ta  d a l la  c o m 
mercializzazione associata 
dei chiodini. Gli obiettivi 
dell’APO sono quelli di va
lorizzare il prodotto facen
done aumentare il valore e 
di migliorare le condizioni 
di com m ercializzazione. I 
funghi avranno un prezzo u- 
nico per ogni categoria in 
cui sono stati divisi,

11 prodotto verrà venduto 
entro 24 ore, ed il prezzo 
potrà essere conosciuto dai 
conferitori il giorno succes
sivo al conferimento.

Questa avverrà in conco
mitanza con la maturazione 
dei chiodini.

Le regole de
Ecco il regolamento per il conferim en

to dei funghi chiodini adottato dal Consi
glio di amministrazione della coop. APO:

• I chiodini devono essere conferiti nei 
contenitori rigidi ed arcati previsti dalle 
legge.

• Al momento del conferimento i chio
dini sono sottoposti a visita igienico-sani- 
taria da parte del personale dell’UsI n.5, 
quindi alla cernita e al confezionamento 
da parte del personale della cooperativa.

• I funghi alla cernita vengono suddi
visi in due categorie di qualità: categoria 
extra (chiodini ancora chiusi, integri in

mazzetti) e categoria A (chiodini aperti, 
parzialmente lesi, in mazzi o singoli). In 
caso di particolari condizioni avverse si 
prevede la categoria B (molto sfioriti, ba
gnati, non interi in mazzi o singoli).

• Al term ine del con fezion am en to  i 
chiodini vengono pesati ed al conferitore 
viene rilasciato il buono di consegna.

• 11 prezzo indicativo di liquidazione  
viene com unicato il giorno successivo al 
conferimento per ogni categoria.

• Il conferitore può assistere a tutte le 
operazioni fino alla pesatura del proprio 
prodotto.

Il dibattito sul riordino delle Comunità montane

Blasetig: “Ruoli 
da ricalibrare”

R iprende con G iuseppe  
Blasetig il dibattito aperto  
da! Novi Matajur sull’unio
ne delle Comunità montane.

Intervengo nel dibattito 
aperto  su questo  g iornale  
perchè ritengo che la nostra 
classe politica debba assu
mersi in prima persona la 
responsabilità di affrontare 
il tema del riassetto istitu
zionale del nostro territorio, 
con coraggio e lungimiran
za, per evitare, come spesso 
è successo e succede, che la 
mancanza di un protagoni
smo politico locale ci porti 
a subire passivamente deci
sioni prese altrove.

E ’ per questo che ho so
stenuto tutte le iniziative in
tese a formulare una propo
sta autonoma che a partire 
dalla attuale situazione am
ministrativa e dalle reali e- 
s igenze degli abitanti dei 
nostri comuni potesse confi
gurare una soluzione in po
sitivo per i nostri problemi. 
Ho notato invece, sia nel di
battito politico che negli in
te rven ti  su q u es to  s tesso  
giornale, un atteggiamento 
prevalentemente astratto, le
gato più ad argomentazioni 
di difesa acritica dello sta
tus quo o di ingegneria isti
tuzionale, che un legame di
retto con i bisogni della no
stra gente.

La DC che rappresenta, 
purtroppo, la grande m ag
gioranza della popolazione 
del territorio delle Valli del 
Natisone ha rinviato per ol
tre un anno il dibattito in se
no all’Assemblea della Co
munità Montana e il presi
dente Chiabudini, nel suo 
intervento su questo giorna
le, non è stato in grado di 
sostenere alcuna proposta, 
ma ha semplicemente elen
cato alcune ipotesi. Nel cor
so dell’ultima assemblea in
fine, una maggioranza DC- 
PSI-PSDI, divisa ed incerta 
che ha determinato l’ennesi
mo rinvio, ha presentato un 
ordine del giorno in cui si 
richiede il mantenimento sic

ISjflhe

et simpliciter dell’attuale si
tuazione.

Ora io credo che, anche 
alla luce delle indicazioni e 
dello spirito della legge di 
riforma degli Enti Locali, 
occorre porsi il p roblem a 
d e l l ’a sse t to  co m p le s s iv o  
delle istituzioni del nostro 
territorio e ragionare quindi 
contestualmente di Comuni 
e Comunità Montane e dei 
servizi che devono essere 
forniti ai cittadini. Non pos
siamo asso lu tam ente  i l lu
derci che un arrocamento in 
difesa d e l l ’esistente, della 
distribuzione capillare sul 
territorio, il lamento possa
no portare a risultati concre
ti in tale direzione. Un e- 
sempio? A cosa sono valse 
tutte le lamentele sulla chiu
sura delle scuole di monta
gna? D ’altra parte l ’attuale 
situazione dei comuni non 
porta già a diseconomie, i- 
neflicienze, consorziamenti 
e accentramenti? Non è for
se vero  che i c i t tad in i  di 
Stregna devono andare a S. 
Pietro per le proprie prati
che edilizie? O non è sinto
matico che da parecchio i 
sindaci di Drenchia abitino 
fuori com une? E ’ chiaro  
quindi che mantenere l ’at
tuale assetto non significa 
affatto garantire una presen
za decentrata dei servizi e lo 
sviluppo, ma semplicemen
te che l’accentramento vie
ne fa t to  in m an ie ra  s tr i -

Kakšne spremembe v Evropi leta 2010
P adec Berlinskega zidu in sam  

razdruževalni proces, ki mu je sle
dil na Vzhodu, je  dokaj radikalno v- 
plival na določena ravnotežja v E- 
vropi, ki so bila karakteristika  in 
posledica blokovske ureditve. K te
mu gre dodati vse večja volja posa
meznih narodov, da postanejo sa
mostojni in suvereni in da sami od
ločajo o svoji bodočnosti.

V taksni luči in ob upoštevanju  
novih scenarjev je  treba brati neka
tere pojave, ki smo jim  priče prav  v 
zadnjih tednih, kot so težave ure
sničitve maastrichtovega načrta ter 
vse večja ksenofobična mržnja.

Kam bo v se to peljalo? Odgovor 
je  vsekakor zapleten in težak. Nanj 
je  skuSalo odgovoriti Ameriško geo
grafsko združenje, ki je  pripravilo  
raziskavo, kakSen bo svet, predvsem  
pa Evropa, leta 2010. Združenje je  
vrsto vpraSanj postavilo  kar 650. 
najbolj znanin geografom in polito

logom sveta, ki so dali taksne odgo
vore, ki napovedujejo velike spre
membe.

Iz podatkov Študije sta glede voj
ne m ožn i dve opciji. N aciona lne  
vojske, ki bi imele osvajalne name
ne, bi povsem izumrle. Do leta 2050 
sta možna dva scenarija: popolna  
jedrska  vojna ali konec vojn m ed  
državami.

V tem primeru bi svojo vojsko i- 
mela le organizacija Združenih na
rodov, ki bi zagotavljala obrambo  
meja vseh držav članic.

Ameriška raziskava je  ugotovila, 
da bi se Število držav skoraj po d 
vojilo in sic er od sedanjih 190 na 
300. Ta p ro ces  se je  v b istvu  že 
začel z razdružitvijo bivSe Sovjetske 
zveze in same Jugoslavije.

V tem osamosvojitvenem procesu  
je  Študija  d o ka j ja sn o  p o ved a la , 
kakšna bo Evropa čez približno d- 
vajset let. Omenimo najzanimivejSe

spremembe, ki jih  napoveduje 650 
strokovnjakov.

Del Ulstra nja bi se združil z Ir
sko, medtem ko bi Škotska postala  
neodvisna.

V Belgiji bi prišlo do razdružitve 
na dve samostojni enoti, flam sko in 
valonsko; v F ranciji b i B retagna  
postala neodvisna, isto bi se zgodi
lo za Baskijo.

Glede republik bivSe Jugoslavije 
ameriška Študija napoveduje, da bo 
del danaSnje Bosne pripadal Srbiji, 
medtem ko bi se Kosovo združilo z 
Albanijo.

Tudi v Italiji ne bo Slo brez spre
memb. Strokovnjaki v bistvu “pod
p i r a jo ” B o s s ije v e  te ze  in  u g o 
tavljajo, da se bo južn i del apenin
skega polotoka odcepil od zdajšnje 
države.

Neodvisnost bo dosegla tudi Ka
talonija, medtem ko bo zahodni del 
Moldavije postal romunski.

Se največ sprememb, kot je  sicer 
razvidno že iz zdajšnjih scenarijev, 
naj bi se zgodilo v bivši Sovjetski z- 
vezi.

Osetija in Karelija naj bi postali 
neodvisni. Madžarska naj bi se za
gotovila Transilvanijo, medtem ko 
bi del Moldavije postala avtonomna 
pokrajina  v okviru Ukrajine. V ok
viru iste republike naj bi postal av
tonomen tudi Krim, Kaliningrad pa  
bi dobil večjo avtonomijo, a Se ved
no v okviru Rusije.

Nazadnje območje Murmanske bi 
postalo konfederacija, v okviru ru
ske države pa  bi nastalo avtonomno 
laponsko območje.

Težko je  danes ugotoviti, če bo
mo leta 2010 imeli taksno evropsko 
stvarnost. Eno je  gotovo: procesi 
razdruževanja in združevanja so v 
teku in nemogoče jih  je  zaustaviti.

Rudi Pavšič

sciante, ambigua, contraddi
toria, meno efficente e spes
so anche più decisa.

Si tratta quindi di dire al
la gente con chiarezza come 
stanno le cose e fare delle 
proposte che indichino pro
spettive per il futuro, occor
re scegliere se avere pochi 
Comuni che funzionino  o 
molti sindaci costretti a ge
stire solo l ’anagrafe. Quale 
debba essere la dimensione 
e la perimetrazione di tali 
Comuni credo debba essere 
legato  anche a ragioni di 
s ce l ta  p o l i t ic a  au to n o m a  
delle attuali realtà, legate 
non solo alla funzionalità, 
ma anche a motivazioni di 
appartenenza ed affinità.

Se questa è la prospettiva 
per i Comuni, allora anche 
la Comunità montana deve 
di conseguenza ricalibrare 
la sua collocazione, recupe
rando il suo ruolo istituzio
nale di progetto e coordina
mento su un territorio mon
tano omogeneo quale quello 
dei comuni m ontani della 
fascia confinaria che aggre
gano una popolazione slo
vena con univoci problemi 
di sviluppo, svolgendo un 
ruolo politico-amministrati
vo di grande valenza.

Qualcuno potrà osservare 
che queste proposte portano 
comunque ad un accentra
m ento  dei serviz i e delle  
fu n z io n i ,  m a n te n e n d o  la 
marginalità delle zone più 
deboli. Certamente una rior
ganizzazione comporta ac
co rp am en ti  di funz ion i  e 
serviz i, cosa  che peraltro  
già avviene anche ne l l’a t
tuale situazione, ma con la 
differenza che a gestirle sa
ranno enti locali con la ne
cessaria struttura organizza
tiva e dimensione negoziale 
e che potranno anche spez
zare l ’equazione accorpa
mento = accentramento, de
c e n tra n d o  ad e se m p io  le 
strutture accorpate su tutto 
il terr itorio  sulla base di 
precise vocazioni da asse
gnare a ciascuna zona della 
nostra comunità. Non sono 
ad ogni caso così ingenuo 
da credere che il semplice 
riassetto delle istituzioni sia 
in grado di risolvere i pro
blemi storici della  nostra  
comunità. Per far ciò sarà 
necessario progettare serie 
politiche di recupero e svi
luppo del territorio e attiva
re i necessari finanziamenti, 
m a è ce rto  però  che solo 
con enti che siano in grado 
di funzionare efficacemente 
si potranno realizzare tali 
politiche.

É su questi temi che sa
ranno ch iam ati a p ro n u n 
ciarsi prossimamente gli a- 
bitanti di S.Pietro al Natiso
ne, Pulfero e Savogna, con 
un q u es t io n a r io  p roposto  
c o n g iu n tam en te  dalle  tre 
amministrazioni comunali, 
e spero che la gente dimo
stri di essere più lungimi
rante di tanti suoi rappre
sentanti.

Giuseppe Blasetig 
vicesindaco di S. Pietro 

al Natisone
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20 liet odtod se je rodiu “Nediža”

Naš izik je 
tarin v sarcu

Mlada brieza na Matajurju puno puno liet od tega

“ ...Eh, su bli drugi caj- 
ti!”. Kar se prave od starih 
reci se dolože nimar tele be- 
siede. Dvajst liet odtod su 
bli zaries drugi cajti. Človek 
je viervu, de z njega dielan 
obuojsa sviet an tajsna je 
bla voja, de judje su se zbie- 
ral an zguarjal z veseljan an 
z močjo od velike viere tu 
an sviet nimar buojs.

Jest, od parvič, san po 
slušala an gledala zastopit, 
an vsak krat san spoznala an 
kos sveta, ki od nimar san 
miela pred nuasan. Takuo 
mi je ratalu tud za nas slo
venski izik, za nase navade, 
za naSe judi an za nase doli
ne, vse reci, ki jest (an vsi) 
san miela v sarcu, ma lepuo 
parkrite, an nu nasreCnu lju- 
bezan. Ma su bli zaries dru
gi cajti, tardi cajti, za tiste, 
ki su tiel branit kar sloven
skega je bluo v Benečiji, an

ce pu od tistih ki su se trafiI 
na moj pot, kajsan je bu so- 
čalist al se gris, komunist, 
starma pot po tekeri hodit je 
m ie la  puno  v ic  ta rnu  ku 
rože.

Na teli pot se je  rodiu  
center študij Nediža, an nje
ga parve dielu je bluo branit 
slovenski izik, tisti izik, ki 
je narvenC tarin v sarcu be
neških ljudi, an na da meru 
ne tistim, ki ga braneju, ne 
tistim, ki ga Ceju pozabit.

Jest v tistih liet san miela 
sreCu poznat judi, ki z njih 
intelektualno bogatijo me su 
puno pomal, an su ostal tu 
mojin sarcu. Carlo an Enzo 
Tomasetig me su navadli z 
ljubeznijo vedriet tarin, me 
su uozil za njim v Gorico v 
slovenski teatro, an po cieli 
pot njih besiede su ble ku 
m azilu  na ranu. Nie bluo 
politike, nie bluo polemike,

ma samuo velika ljubezen 
za tist star tarin od tekerega 
maj obedan priet me nie bu 
pokazu lepo rožcu.

Kuo liepa je  tala rožca, 
an kajsna bogatija je za nas, 
je pa lepuo znu pravit arh. 
Simonitti, an ga posluSat te 
je parsla suptu voja ju parli- 
at za de lepuo bo rastla an ti 
z njo.

Nas je bluo na punu kar 
center študij Nediža se je 
rodiu, ma takuo ki san van

pravla, pot je bla starma an 
po pot kajsni su se zgubil al 
trudil an sedenli, ma Ce je 
biu adan ki je le naglo na
prej ulaCu, tel je biu prof. 
Paolo Petricig, an ce adnu 
je nardiu, drugu je meu že v 
glavi.

Za stat za njim smu se 
pogostu usafuval, kregal an 
veselil an Nediža je rastla: 
Mlada brieza, BeneCanski 
kulturni dnevi, um etn ik i,  
glasbena Suola, Cooperativa

Lipa an Dvojezična Suola.
Takuo smu šli naprej do 

naSih dni, an Ce kajšan se je 
zgubu po pot, punu se jih je 
parbližalu.

Ce se og lednem  nazaj 
m oren lahku videt, de an 
Nediža je glaboku pastieju 
verila tu skalu nase doline, 
center študij Nediža je gla
boku sprem eniu  ž iv ljenje 
naSih dolin an arzsvietu pa
met punu ljudi.

Bruna Dorbolò

Anpi za naše tabele
Za dvojezične tabele vasi 

Spietarskega kamuna so se 
og lasil i  tudi par tizan i  od 
“G aribald i” an “O soppo” , 
ki so upisani v Anpi an poS- 
jal njih prispevek špietar- 
skemu sindaku Firminu Ma- 
rinig.

“S tem Cemo pokazat na
so solidarnost z vašim ka- 
munam” so napisal v krat
kem  pism u. T ele  so njih 
imena an prispevek:

B ram an te  C o l la o n e  
20.000; Umberto Carminati 
10.000; Guglielmo Pellizzo- 
ni 10.000; Francesco Zulia- 
ni 10.000; Gina Montello 
10.000; Federico Vincenti 
10.000; C laudio  Vincenti 
10 .000; G in o  L izz e rò  
10.000; Carlo Fabro 5.000;

V olveno M arcuzzi 5.000; 
Massimo Accaino 10.000; 
Adelchi Gobbo 10.000; Lu
igi Stefanutti 10.000; Bruno 
P ig n o n i  10.000; R o s in a  
Cantoni 6.000; Ermes Brez- 
zaro 10.000; Luciano Rapo- 
tez 10.000; Odillo Zambon 
10.000; E rm es  G lo b a  
10.000; E rm es  V is in t in i  
10 .000; R en a to  T av ia n
10.000. V se kupe  je  
206.000 lir.

Tudi njim naj gre naSa 
zahvala.

Vas pa spominjamo, de 
Ce želta tudi vi konkretno 
pokazat, de je uriedno ohra
nit našo kulturo an pokazat 
tudi fureštam, ki parhajajo 
tle v naše doline (predvsem 
seda, ki bojo gobe!), de tle

par nas blizu taljanskega j e 
zika, se  guori tudi slov ien -  
sko narečje, Ce Ceta pokazat 
de im am o ’no b ogatijo  an 
de jo  Zelm o ohran it an Ce 
sta Sigurni, de tuole je  nar- 
buj lahko pokazat s tabelam  
kjer blizu taljanskega im ena  
vasi je  napisan tudi tisti po 
n ašim , dajta vas p risp evek  
za kupit nove tabele Spietar
skega kamuna, ki kot vsi že  
v e s t a ,  “ n e z n a n i” s o  j ih  
ukradli v kam unskem  skla
d išču , m agazinu an veder- 
bal.

Lahko dasta vas kontri- 
but na račun stev. 02408/06 
ta, ki je  na pobudo Zveze 
Slovence, na Teržaski kre
ditni banki - Banca di credi
to di Trieste v Cedadu.

Stare navade
Slava ura telih dni, m o

čan daž an mraz po cieli Ita
liji pa tudi tle par nas so za
ries zaparli vrata polietju an 
jih odparli jesen.

Ankrat kar je garmielo an 
trieskalo so nas jud je  žgal 
rože, ki so jih bli požegnal 
na Rožinco an s tem se tro- 
Stal pognat proC slavo uro 
an parklicat sonce.

Kajsan nose Sele žegna- 
vat rože na Rožinco, ku ma
li Andrea Trusgnach - Ceku 
iz Malega Garmika. Tudi on 
je napravu (pas al mu je po
magala nona Tonina?) svoj 
pušjac an ga nesu požegna- 
vat v lieško cierku.

Pridni nas judje, ki učjo 
nase te male spoštovat nase 
navade.

Zanimiva razstava bo odparta do 25. otuberja

Podobice na Stari gori
Ce gresta tele dni na Sta

ro goro , p o g led i ta  tudi v 
kripto (kjer je položena po
doba Z luodja). Vidli bota 
lepo razstavo o podobicah 
(santini), ki sta jo  organiza- 
la Svet slovenskih organiza
cijah iz Gorice an Goriški 
muzej iz Nove Gorice. Po- 
magu jim  je kulturno dru
štvo Studenci iz Čedada.

Takuo, ki smo že pisal 
zadnji krat, telo razstavo so 
jo odparli v nediejo 20. se- 
tem b er ja  z ju tra ,  sub it  po 
masi od desete.

Ce jo puodeta gledat bota 
vidli svetiSCa, santuarje, ti
s te  ki so tle  na m eji ,  na 
frontieri s Slovenijo an kjer 
pogostu naš judje, vidruz, 
hodeta na romanje.

Mislemo, de je zaries in- 
teresant videt kajsna je bla 
Barbana, al pa svete Visarje 
puno puno liet od tega. Na 
njih se vide, kakuo so se 
judje oblačil tiste lieta, kako 
je bluo okolje. Moreta na- 
rest ’no pargliho kakuo je 
bluo, za reC adno, na Stari 
gori stuo liet od tega an ka-

ko je donas.Vsieh kupe je 
parbližno Stierstuo santinu, 
m ed  te na rbu j  s ta r im i  je  
adan od lieta 1750.

Pohitita iti na Staro goro, 
sa’ tela razstava bo odparta 
samuo tel miesac, do nedie- 
je 25. otuberja.

V Sauodnji so kamunski možje odločil de bo...

Referendum
Tudi v Sauodnji pokliče

jo  kamunjane na “referen
dum ”, kjer vsak lahko po- 
v ie ,  Ce mu gre pru  al ne 
združit kupe kamun Sauod- 
nje s P o d b u n ie scam  an s 
Spietram: tuole so decidli 
na kamunskem konseju, ki 
je biu v petak 18. setember-
ja. ,

Zupan Cudrig je jau, de 
smo parsli na take cajte, de 
Ce Cemo ohranit življenje tle 
par nas, narbuojs je združit, 
diet kupe naše moci. Pietro 
Trinco od “m inorance” je 
biu dakordo s šindakam, pa 
je tudi doluožu de Ce na nin 
kraj je  dobro združit naSe 
občine, na drugim se pa bo
ji de kupe s Spietram an 
Podbuniescam, Sauodnja, ki 
je  buj m in en a  an “ ta par 
kraj” zgubi kieki, bo vajala 
manj ku te druge dvie. Na 
vsako vižo je pru, de judje 
iz našega kam una povedo 
ka’ mislejo o tem.

Le na tistem konseju se 
je guori lo o Gorski skupno
sti NediSkih dolin , ki, ku 
vse te druge tle v nasi deželi

se bo m uorla  sprem enit.  
G uorilo  se je  narest adno 
veliko, ki bi krila naše doli
ne an vso območje od Julij
skih Predalp (Prealpi Giu
lie), al pa združ it  naso  z 
Briško (goriska pokrajina).

O tem se nie se nic odlo
čilo, decidlo. Politični pred
stavniki Sele studierajo, ki 
narest.

Kratke iz Sauodnje
Ceglih naši kamuni nie- 

majo puno sudu, kieki le se 
ga ja .  Ce p a sa ta  sk u o ze  
Sauodnjo bota vidli, de se
dež kam una je  drugaC ko 
nomalo cajta od tega: so ga 
postrojil od znotra an od zu- 
na. Zaries lepuo je videt le
seni paju, ki nam store prit
na pamet nase stare hise.

* * *

Lietos domača ekipa “Sa- 
vognese” bo cabala balon 
doma. Diela  na Športnem 
igriSCu so parsli h koncu. 
Trost je, de seda ki Savog- 
nese bo doma igrala, udobi 
kieki vic kot lansko lieto.

Adno roko 
naši šuoli

Je slo  sk u o ze  sam uo  
dva tiedna odkar se je zače
la spet suola an že prebiera- 
mo, de učitelji bojo stavka
li, soperal za probleme ki 
taljanska suola jih  ima že 
puno liet.

Težave an probleme jih 
imajo tudi na dovjezicni Su
oli v Spietre, an predvsem 
za kar se tiCe finančne stva
ri. Kot že vesta, javne usta
nove le malo pomagajo an 
kajsan od naših političnih 
predstavnikov se Sele obna
ša, ku de bi jo ne bluo.

Puno judi pa študiera na 
njo an ji gleda pomagat.

NaSa d v o jez ič n a  Suola 
ima parjatelje tudi zuna na
Sih dolin an vsakoantarkaj 
se zgodi, de kajsan da svoj 
prispevek.

Tele dni so parskoCil na 
pomuoC parjatelji taz Tar- 
sta: nam est rože na grob 
Vide Ban iz Proseka je dau 
Boris Možina 100.000, ma
j a  in P av e l  F o n d a  pa
50.000.

Ce želta pomagat, urata 
so odparte!

ir ave
An karabinier je  o- 

bupano joku  v kazer- 
mi. Marešjal ga j ’ po- 
prasu, k a ’ se mu j ’ z- 
godilo, de je takuo ža- 
lostan.

- Umarla mi je  m a
ma - je odguoriu joCe 
karabinier.

MareSjal ga je  n o 
m alo  po troš tu  an mu 
poviedu, de tudi njega 
mama je umarla že pu
no l ie t n aza j ,  ker na 
sviete se na more živiet 
za večnost.

Takuo karabinier je 
uSafu nom alo  kuraže 
an pozabu veliko žalo
st.

Pa drugi dan že z- 
guoda je  začeu nazaj 
jokat na vso muoC, an 
obedan ga ni mogu po- 
talažt.

Maresjal je šu blizu 
an z lepo maniero ga j ’ 
poprasu, k a ’ se mu je 
Se zgodilo.

- Oh m are s ja l  - je  
jau vas ujokan karabi
nier - smo ’na družina 
pru nasrečna, adna za 
'd n o  nam hodejo  na- 
sreče. Glih sada mi je 
telefonu muoj brat, an 
mi je joCe poviedu, de 
tudi n jem u  mu je  u- 
marla mama!!!

* * *

Pravejo, de karabi- 
nieri sta zmieram na d- 
va, ker adan zna brat, 
pa te d ru g i  p isa t .  
Takuo, kar je  biu sjo- 
pero  od kaže lan tu  so 
ložii dva karabinierja  
za ahtat ferovijo.

V sak i  t re n o ,  ki je  
pasu, tist ki je znu brat 
se j ’ luožu  n ag lo  
“sull’attenti” !

- Kaj dielaš - mu je 
j a u  te d ru g i  - s a ’ ni 
bluo obednega uficjal- 
na v trene, na vagonah, 
je bluo samuo hlodje.

- Ja, ja, lahko ti guo- 
ris, ki na znas brat an 
na vieš, de atu na tisti 
tabel - mu je s parstam 
pokazu  - je  nap isano  
“Attenti al treno!” !!!

* * *

Pa ne samuo karabi- 
nierjam se gajajo tajsne 
Čudne reci, kajsan krat, 
tudi poliejotam.

An dan je  biu ratu 
velik kreh v nieki zlo 
poznani gostilni.

Kar gaspodar jih ni 
mu pomerit, jim je jau, 
de Ce jo  na  g en ja jo  
poklice policijo.

Kadar so zaCel kan- 
dre je ,  m ize, g laže an 
druge reci arzmetuvat, 
gospodar je leteu na te
lefon, an tu sil, namest 
nares t  113, je  nardiu  
numer na robe: 311.

Za glih reC poliejot 
so parsli vseglih, pa za 
dv ie  ure po tlè :  porit  
nazaj ! ! !
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Cracina scoprì 
un manoscritto
E provocò una “rivoluzione” nella slovenistica

V spomin

Le opere del compianto mons. Angelo 
Cracina abbracciano molteplici temi del
la nostra storia, della vita religiosa, degli 
usi e costum i popolari legati alle varie 
scadenze liturgiche. Sono per la maggior 
p a rte  sp a rse  in o p u sc o li p u b b lic a ti  
dall’autore in occasione di varie ricor
renze e ripercorrono quindi una tradi
zione del nostro passato che voleva sotto- 
lineare in questo modo i momenti salienti 
nella vita della comunità (ad es. le messe 
novelle ed i giubilei) e lasciarne un segno 
tangibile.

Un compito che si impone dunque do
po la sua scom parsa è quello di racco
glierne le opere, di stilarne una b ib lio

grafìa ragionata e di provvedere alla ri
pubblicazione di quelle più interessanti e 
ormai difficilmente reperibili.

Al di là di questo compito vorremmo 
in questo momento sottolineare un fatto, 
a nostro avviso il più saliente, delle sue 
ricerche storiche, che è quello della sco
perta del manoscritto sloveno di Castel- 
monte - “starogorski rokopis” e della sua 
pubblicazione. Un fatto importantissimo 
non solo per la conoscenza  del nostro  
passato, ma per la storia della lingua slo
vena in generale. Potrem m o dire che il 
manoscritto di Castelmonte costituisce il 
tassello  che m ancava nel quadro della  
tradizione della lingua scritta slovena.

k

C om ’è noto, il primo do
cumento scritto che riguar
da la lingua slovena (ed è 
allo stesso tempo il primo 
documento slavo scritto in 
caratteri latini) è costituito 
dal manoscritto di Freising 
(“brižinski spomeniki”) che 
co m p re n d e  tre  tes ti  (una 
predica e due confiteor): è 
dunque una testimonianza 
dell’uso liturgico della lin
gua alla fine del primo mil- 
lenio e riguarda la zona set
tentrionale, la Carinzia. A 
sud si registra a cavallo tra 
il nono ed il decimo secolo, 
un elenco di nomi sloveni, 
registrati a San Giovanni di 
Duino ai margini del cosi
detto Evangeliario di Civi- 
dale. A nche questo  d o cu 
mento non riguarda quindi 
da vicino le nostre zone.

Fino alla seconda metà 
del 14. seco lo  segue una 
specie di black-out: non co
nosciam o cioè docum enti 
scritti e la tradizione dello 
scrivere sloveno può essere 
r icos tru i ta  solo in base a 
forme linguistiche arcaiche 
p re s e n t i  nei d o c u m e n t i  
dell’epoca successiva.

Tra questi il primo posto 
spetta al manoscritto di Ra
teče conservato a Klagen-

furt ( ra te sk i  ali ce lo v šk i  
ro k o p is )  che  v ien e  dagli 
studiosi datato tra il 1362 ed 
il 1390 e che comprende il 
credo, il padrenostro e l ’a- 
vemaria. La lingua che vi si 
legge è una varietà locale 
legata alla Carinzia e alla 
G orenjska senza caratteri
stiche dialettali particolar
mente evidenti.

Un altro manoscritto, le
gato sempre all’uso liturgi
co, è quello ritrovato nella 
certosa di StiCna: la lingua è 
q u e l la  d e l la  D o len jsk a  e 
molti tratti della stessa si ri
troveranno più tardi nelle 
pubblicazioni dei protestan
ti sloveni.

Nel territorio sud - occi
dentale due erano le testi
moniarne pricnipali dell’uso 
della lingua slovena: il cosi
detto manoscritto di Udine 
(1457) che riporta i numeali 
sloveni e testimonia quindi 
p r im a  di tu t to  i co n ta t t i  
commerciali tra la Slovenia 
e il Friuli, ed il Catapan di 
Cergneu conservato al Mu
seo di Cividale, compilato 
fra il 1497 ed il 1508 o più 
ta rd i;  q u e s t ’u l t im o  c o m 
prende diverse annotazioni 
di carattere amministrativo 
(sedici fogli con donazioni

varie alla Confraternita di 
Santa Maria di Cergneu) ed 
è importante proprio perchè 
rappresenta il primo docu
mento sloveno di questo ge
nere; la lingua presenta trat
ti dialettali molto evidenti e 
quindi non riconducibili alla 
tradizione che traspare dagli 
altri manoscritti.

La storia della lingua slo
vena poteva quindi, in base 
alla conoscenza  di questi 
documenti, parlare di tradi
zioni locali abbastanza au
to nom e; una ce r ta  c o n t i 
nuità era dimostrata princi
palmente dal manoscritto di 
Rateče, che per alcuni suoi 
tratti poteva in qualche mo
do legarsi ai documenti di 
Freising.

La scoperta e la pubbli
caz io n e ,  a cu ra  di m ons. 
Cracina, del manoscritto di 
C as te lm o n te  ha in buona  
parte sconvolto queste con
siderazioni.

La lingua del manoscritto 
di Castelmonte mostra in
fatti numerosi tratti comuni 
con il manoscritto di RateCe 
e quindi anche con la tradi
zione precedente; dimostra 
quindi una tradiz ione l in 
g u is t ica  non so lo  stretta- 
m ente  locale , m a ben più

generalizzata, e ciò nono
stante alcuni adattamenti a 
quella che era la lingua lo
cale.

Una buona parte di que
ste caratteristiche è stata ri
lev a ta  da m o n s .  C ra c in a  
nella pubblicazione del do
cumento (Antiche preghiere 
popolari s lovene del San
tuario di Castelmonte, Arti 
Grafiche friulane 1974) che 
ha creato una piccola “rivo
luzione” nella slovenistica: 
basti pensare che al mano
scritto di Castelmonte è sta
to dedicato per intero un nu
m ero doppio  della  rivista 
“Jezik in slovstvo” e che la 
sua scoperta è stata la scin
tilla che ha riportato in pri
mo piano gli studi sulla sto
ria linguistica slovena, coin
v o lgendo  tutti i m aggiori 
studiosi e portando ad una 
nuova sistemizzazione del 
sapere riguardante il passato 
della lingua slovena.

Crediamo dunque che il 
nome di monsignor Angelo 
Cracina rimarrà iscritto nel
la s lo v en is t ic a  tra  quanti 
hanno dato il massimo con
tributo allo studio ed alla ri- 
costruzione del nostro pas
sato linguistico.

Živa Gruden

In ricordo di monsignor Cracina

Il coraggio 
e la forza

E ’ diffìcile in breve spa
zio riassumere la vita, l ’o
pera e la personalità stessa 
di mons. Angelo Cracina. 
Perciò mi limito ad accen
nare unicam ente ad una 
sua caratteristica o virtù 
purtroppo rara, sapendo  
che quanto più questa è ra
ra tanto più è preziosa: il 
suo coraggio. Era fondato 
su principi etici che aveva 
assim ilato giù durante la 
sua formazione in semina
rio. Per nessun motivo la 
sua dirittura gli permetteva 
di recedere da essi, nessu
na circostanza era tale da 
indurlo a compromessi con 
questi p rin cip i nei quali 
fermamente credeva.

Perchè non sembri vuota 
retorica laudativa del tipo 
“lauda post mortem” (lode 
dopo la morte), voglio cita
re qualche dato di fatto. Il 
suo ragionamento era: o- 
gni popolo ha il diritto na
turale di conservare la pro
pria cultura, tradizioni e 
lingua, tanto più se queste 
trad izion i e lingua sono  
connessi con la religiosità 
di quel popolo. In tal caso 
il dovere del sacerdote è 
doppiamente impegnativo 
per impedire che questi va
lori umani e spirituali ven
gano dispersi.

Ma tale non era il ragio
namento dei vari gladiatori 
e italianissimi - diversi dei 
quali precedentemente in
neggiavano a Tito - essi vo
levano a tutti i costi che ve
n isse a b o lito  lo sloveno  
nelle chiese delle Valli. Da 
qui le intimidazioni, le per
secu zion i a ttra verso  la 
stampa (c ’è stato un pro
cesso promosso dal monsi
gnore per calunnia contro 
il C orriere della Sera, il 
M essaggero e l ’Arena di

Spomini na gospoda
Smrt monsinjorja Angela KraCine je pustila 

veliko praznino, ne samuo med beneškimi du
hovniki, paC pa tudi med zavednimi beneškimi 
Slovenci, med slovenskimi organizacijami, ki 
jim je bil nekako duhovni vodja, svetovalec in 
kažipot. Velika izguba za slovensko in furlanko 
kulturo, saj se je po njegovih žilah pretakala slo
venska in furlanska kri, ker je bil sin slovenske
ga očeta in furlanske matere.

Moji spomini na gospoda Kračino segajo da
leč nazaj. Ko sem bil se otrok, so me moji doma 
poslali po opravilu v Hrastovije, v Skaunikovo 
družino, v hiSo, kjer je živel znani prekupčevalec 
z žvino, sedaj pokojni Mario Scaunich. Njemu 
sem moral sporočiti nek “marinj” . In ko sem ga 
čakal, sva se zaklepetala z njegovo materjo. Na 
mizi sem videl župnijski bilten (bollettino par
rocchiale). Vzel sem ga v roke in začel brati. Na 
mojo čudo je bil na eni strani pisan v slovenšči
ni, na drugi pa v italijanščini. Bilo je več strani, 
tiskanih na ciklostil. “Saj tu je pisano tudi po 
slovensko!” sem z veseljem uskliknil. “To dela 
nas famostar Kračina” mi je pojasnila stara mati. 
“Nekateri ga ne marajo - je nadaljevala - pa je 
tako dober, da gre ob potrebah vsakemu na roko. 
Večini je vSeč in ga imajo radi.” Takrat sem se 
prvikrat srečal z “uradno” tiskano slovensko be
sedo v Benečiji.

Prvikrat sem se srečal z gospodom Kračino za 
nekaj let po vojni. Razširila se je bila novica, da 
bodo prekopali tiste partizane, ki so bili ubiti 31. 
maja 1943. leta v Zamiru. Želel sem zvedeti več

o tem žalostnem dogodku in tovariši so me na
potili k njemu. Tako sem stopil v farovž in se 
znajdu pred vitko in zame visoko postavo, z do 
členji dolgo suknjo. “Flvaljen bodi Jezus Kri
stus!” sem pozdravil. “Amen na vekomaj!” se je  
glasil odgovor, pa Se prej ko sem si mu predsta
vil, je on začel: “Odkod ta mladenič, ki zna tako 
lepo pozdravljat duhovnika?”. “Tako me je ma
ma naučila”. Ko sem mu povedal, od kod sem in 
kaj želim, mi je rekel:“Mladenič, prišel si ne
srečni dan. Danes ti ne morem nič pomagati. Po
klicali so me k bolniku in mu moram nesti Boga 
gor na Utano. Ce hočeS, ti bom poslal pismo na 
dom. Dajmi hitro naslov!” . “Ni treba. Lahko pu
stite pismo pri Sandrini Obit v Gorenji Mersi, 
bom kakšen dan stopil do nje.”. “Prav, dakordo. 
Sedaj pa moram iti, ne zamermi. ”Drugi dan 
zvečer sem dobil pismo. Natančno mi je opisal 
žalostni dogodek. Posebno mi je ostal v spominu 
stavek: “Iz vrha zidu so jih metali (ubite partiza
ne) v skupno jamo kot bore!” . Pa Se ta: “Ker sem 
želel nesrečnežem dati svoj blagoslov in kristi- 
janski pogreb, sem imel zaradi tega velike sitno
sti...” . Za več let potem smo ob hudem nasproto
vanju postavili spomenik tem 13 partizanom.

Gospod Kračina se je odločno zavzemal za 
pravice svojih slovenskih faranov, zato je bil 
stalno tarča trikolorističnih in drugih napadov. 
Podtikali so mu celo eksplozivne kapsule, deto
natorje pod vrata. Ob pridigah v cerkvi jih je sa
mo ozmerjal z busini, ali pa: “Vam ne zamerim, 
ker ste tudi vi vittime di Calpumio!” Na procesu

proti “Messaggeru Venetu” v Vidmu sem videl 
tistega, ki bi bil moral stati ob njegovi strani, mu 
izraziti solidarnost, da je stal na strani njegovih 
preganjalcev in obrekovalcev. To je bil takratni 
odgovorni urednik od “Vita Cattolica”. Potem so 
gospoda Kračino povišali, da so ga lahko preme
stili. Imenovan je bil za župnika in dekana v le
pih Bujah, v Furlaniji. Tu se je takoj povezal s 
furlanskim gibanjem, ki se bori za narodnostne 
pravice Furlanov. Potres leta 1976 ga je hudo, 
tudi psihološko prizadel.

Leta 1982 je Kračina postal kanonik čedad- 
skega kapitelja. Začel je spet aktivno sodelovati 
s slovenskimi društvi. Na vseh sestankih je do
brodušno razdajal svoje publikacije, sad njego
vih dolgoletnih raziskav. Prav tako nam je rad 
dajal medalje poljske sv. Marije Cestakove ka
kor tudi medalje o tisočletnici furlanske dežele.

Gospod Kračina je bil v verskih zadevah ne
popustljiv , brezkom prom isen , celo, bi rekel, 
konservativen. Prav tako trmasto nepopustljiv je 
bil, ko se je potegoval za pravice naroda. Njego
ve besede so bile evangelj. Nasprotniku ni popu
stil niti za milimeter. Do zadnjega diha je ostal 
zvest vrednotam Rezistence. Vpisan je bil tudi v 
Anpi. Gospod Kračina nam bo vsem manjkal. 
Posebno nam bodo manjkali njegovi modri na
sveti, toda z njim se bomo se srečali. Srečali se 
bomo z njegovim duhom povsod tam, kjer bo 
boj za pravice tlačenih in ponižanih, zato mu ne 
rečem Zbogom, pač pa nasvidenje!

Izidor Predan - Doric

Pola), le pressioni sull'au
torità ecclesiastica e la so
billazione della popolazio
ne di S. L eonardo. Ma 
mons. Cracina non si la
sciò intimidire.

Merita di essere ricorda
to ciò che avvenne un gior
no nel dopoguerra. Devo 
premettere che dal 1943 al 
1945 mons. Cracina impe
gnò tutte le sue forze nella 
difesa della popolazione coi 
partigiani, fascisti, tedeschi 
e cosacchi. Dunque un bel 
giorno del dopo guerra, da
vanti alla sua canonica, si 
radunò un numeroso grup
po - gran parte donne - di 
S. Leonardo che, sobillato 
dai su menzionati voltagab
bana, si diede a lanciare  
pietre contro le imposte ed 
a gridare: “Va da Tito, tra
ditore, nemico dell’Italia” 
e in su lti vari. E perchè?  
Semplicemente perchè lui 
friulano aveva imparato la 
loro lingua ed in quella in
segnava il catechismo, pre
dicava e pregava. Se qual
cuno di quelli è ancora vi
vo, dovrebbe arrossire di 
vergogna come i bargigli 
dei tacchini, a meno che 
non sia completamente in
cretinito.

Qualche prete invece si 
era lasciato  in tim idire e 
qualche altro gongolava  
soddisfatto. Infatti uno di 
questi gli disse: “Stupit che 
tu ses, sei friu lano e stai 
cogli slavi. Mettiti dalla no
stra parte ed avrai ogni me
se la tua bella paga.” An
che l ’arcivescovo di allora 
avrebbe voluto che mons. 
Cracina si adeguasse al vo
lere  dei p rep o ten ti. Ma 
mons. Cracina non venne 
meno ai suoi principi e do
veri di sacerdote.

Il sentimento, la simpa
tia o l ’antipatia in lui non 
avevano alcuna preminen
za sulla giustizia e verità. 
Un giorno mi confidò di 
non avere molta stima del 
carattere della nostra gen
te, tanto dei semplici conta
din i che degli istru iti: li 
trovava senza spina dorsa
le, pronti a mettersi in riga 
davanti ai prepotenti, servi
li davanti a chi ha il potere 
in mano e loro stessi prepo
tenti verso i deboli. “Ma, 
aggiunse, non è colpa loro. 
La viltà  e l ’ignoranza  è 
frutto dell’educazione che 
è stata loro imposta.” Tut
tavia, lui friulano, ricono
sceva la bellezza  e l ’im 
pronta cristiana della no
stra lingua ed era sempre 
disposto a difenderla.

A prescindere dai difetti 
che ognuno porta con sè, 
pensando a mons. Cracina 
dopo la sua scomparsa, al
la coerenza della sua con
dotta colle proprie convin
zioni, al suo coraggio nel 
difendere la giustizia e la 
verità contro tutto e contro 
tutti, mi sembra di vederlo 
giganteggiare sopra quanti 
si ritengono, per titolo, per 
censo o per sapere, supe
riori agli altri uomini.

Pasquale Guion
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Risultati Partenza ad handicap della Valnatisone nel campionato dilettanti di Promozione
PROMOZIONE

Valnatisone - Gonars 0-1 
Primorje - Fiumicello 2-2 
Flumignano - Juventina 1-1 

JUNIORES  
Gradese - Valnatisone 2-1

ALLIEVI 
Valnatisone - Fortissimi 2-0

GIOVANISSIMI

Serenissima - Valnatisone 2-2

ESORDIENTI 
Valnatisone - Azzurra 1-1

PULCINI
Savorgnan. - Audace/A 2-5 
Savorgnan. - Audace/B 4-2

Prossimo turno
PROMOZIONE

Fiumicello - Valnatisone 
S. Luigi - Primorje 
Juventina - Ruda

3. CATEGORIA 
Pulfero - Rangers 
Savognese - Mariano

JUNIORES
Valnatisone - Cussignacco

ALLIEVI 
Fulgor - Valnatisone 

GIOVANISSIMI 
Valnatisone - Fortissimi

ESORDIENTI 
Buttrio - Valnatisone

PULCINI
Audace/A - Basaldella 
Audace/B - Basaldella

AMATORI 
Majano - Reai Pulfero 
Collerum. - Poi. Valnatisone

Classifiche
PROMOZIONE

Aquileia, Ruda, Gonars, S. 
Luigi 2; Juventina, Costalun
ga, Primorje, Fiumicello,Tri- 
vignano, Fortitudo, Union ’91, 
Flumignano, 1; Cormonese, 
Lucinico, Varmo, Valnatiso
ne 0.

JUNIORES
Fagagna, Gradese, Tava- 
gnacco, Tricesimo, Varmo 2; 
Cussignacco, Ruda, Gonars, 
A qu ile ia  1; S eren iss im a, 
Bressa, Flumignano, Fiumi- 
cello, Valnatisone, Gemone- 
se, Pasianese/Passons 0.

Pasianese/Passons e Ge- 
monese hanno disputato u- 
na partita in meno.

Castigati dal Gonars
Nelle giovanili le vittorie giungono dagli Allievi e dai Pulcini!A

Inizio sfortunato della Valnatisone nel 
campionato di Promozione nell’incontro 
casalingo contro la forte formazione del 
Gonars.

Il nuovo allenatore Roberto Peressoni 
ha dovuto fare a meno di Sedi, Birtig e 
Zogani per infortuni di vario genere. Nel
la prima m ezz’ora di gara un’altra “tego
la” con gli infortuni patiti da Beltrame e 
Bardus. Quest’ultimo, entrato in campo a 
sostituire il compagno di squadra, ha gio
cato solo undici minuti.

La V alnatisone aveva iniziato bene 
mettendo a dura prova la quadrata difesa 
ospite con un calcio di punizione di Tuzzi 
che impegnava severamente il portiere o- 
spite Tomasin. Prima di subire la rete de
cisiva, Michele Osgnach aveva l’opportu
nità di segnare ma ancora una volta To
masin gli negava questa soddisfazione. 
Sul capovolgimento di fronte, il centra
vanti del Gonars Pez in contropiede anda
va in gol.

Nella ripresa c ’era l’assalto della Val
natisone, che però veniva neutralizzato

dagli ospiti.
La battuta d ’arresto non pregiudica il 

camm ino della squadra, che dom enica 
prossima è attesa dall’impegno contro u- 
na delle favorite, il Fiumicello.

Il portiere Andrea Specogna

zurra, che è passata in van-

É iniziato sabato a Grado 
il campionato degli Junio- 
res con la V alnatisone di 
scena in laguna. I ragazzi, 
pur disputando un buon in
contro, sono stati sconfitti 
di misura. Più del risultato 
negativo c ’è il rammarico 
per l ’infortunio che ha col
pito Lorenzo  C oceano , il 
quale a seguito di un contra
sto ha riportato l ’incrinatura 
del malleolo. Ha pure dovu
to ab b an d o n are  il cam po  
M ichele Selenscig, anche 
lui per infortunio. La squa
dra ha terminato in nove per 
l ’e s p u ls io n e  di C r is t ia n  
Mulloni. Il gol della bandie
ra è stato invece opera di 
Denis Terlicher.

Sabato prossimo ci sarà il 
prim o incontro  casa lingo  
con la formazione udinese 
del Cussignacco.

S eco n d a  a f fe rm a z io n e  
consecu tiva  degli A lliev i 
d e l la  V a ln a t i so n e ,  che a 
Scrutto si sono imposti ai 
Fortissimi con le reti di De
nis Terlicher e Matteo To- 
masetig. Pur non en tus ia
smando nel gioco, la nostra 
squadra ha dom inato  co l
pendo anche tre pali con A

lessandro Bergnach, Matteo 
Tomasetig ed Enrico Corne
lio. Prima di sbloccare il ri
sultato ben quattro palle gol 
sono state sprecate dai ra
gazzi allenati da Ezio Ca- 
stagnaviz.

C on q u e s ta  v i t to r ia  la 
Valnatisone mantiene la te
sta della classifica in attesa 
di verifiche più difficili. La 
squadra, anche se giovane, 
è dotata sia fisicamente che 
tecnicamente e non dovreb
be avere  d if f ico l tà  a p r i 
meggiare, salvo infortuni di 
percorso.

D o m en ica  a G o d ia  la 
Valnatisone è attesa da un 
difficile impegno.

Primo punto in classifica 
dei G iovan issim i, in t r a 
sferta a Pradamano. All’ul
timo minuto della gara il ri
gore trasformato da Michele 
Bastiancig  (fatto  r ipetere 
due volte) ha permesso di 
ottenere il pareggio definiti
vo. In precedenza i padroni 
di casa erano passati in van
taggio al 20’ per essere rag
giunti dal bel gol di destro 
del mancino Marco Dome
niš. Neppure il tempo per 
gioire, e la Serenissima era

di nuovo in vantaggio.
Sono scesi in campo Po- 

dorieszach, Bordon, Ban- 
chig, Carlig, Mucig (Chic- 
chio), Bastiancig, Spagnut 
(Obit), Trainiti, Simaz, Del 
Gallo, Domeniš. 1 rientri in

squadra di Igor Trainiti e 
Davide Del Gallo hanno da
to più esperienza e tranquil
lità al centrocampo.

Gli Esordienti, dopo a- 
ver fallito diverse occasioni, 
sono stati castigati dall’Az-

La rosa dei 
Giovanissimi 
al completo. 
La squadra 
ha ottenuto 
un punto 
in due gare

taggio. A l l ’inizio della ri
presa  il paregg io  di Ivan 
Duriavig, lesto a mettere in 
rete il pallone respinto dal 
portiere ospite su forte con
clusione di Valentino Ru
bin. Il n u o v o  a l le n a to re  
Francesco Rivelli avrà an
cora molto da lavorare per 
far raggiungere ai ragazzi u- 
na buona condizione.

1 P u lcin i d e l l ’A udace, 
dopo il benauguran te  “ in 
bocca al lupo” dell’assesso
re allo sport C om ugnaro , 
h an n o  e s p u g n a to  con  la 
doppietta di Federico Crast 
e i gol di Davide Duriavig. 
P a tr ick  P o d o r ie s z a c h  e 
Maurizio Suber il campo di 
Savorgnano. Alla squadra B 
non sono invece bastate le 
due reti di Martino Panzani 
per o t ten e re  il su ccesso .  
Soddisfatti com unque del 
comportamento delle squa
dre l’allenatore Ivano Mar- 
tinig ed il presidente G iu
seppe Qualizza.

Jadran je v B-2
začel s po

Prejšnji konec tedna so se začela 
prvenstvena tekmovanja v košarki 
in nogometu, v katerih nastopa ve
liko število slovenskih ekip z Go
riškega in Tržaškega.

Največ zan im anja  je  v soboto  
veljalo za krstni nastop košarkarjev 
Jadrana, ki so po lanskem napredo
vanju ponovno zaigrali v B-2 ligi. 
Proti “profesionalcem” iz Faenze so 
slovenski košarkarji morali priznati 
premoč domačinov in srečanje iz
gubili z rezultatom 94:82. Povedati 
gre, da so gostje slabo zaigrali v 
začetnem delu tekme, ko je Faenza 
dosegla visoko prednost, ki jo  je 
dobro upravljala do konca.

V drugem polčasu pa so jadra- 
novci zaigrali povsem enakovredno 
nasprotniku, tako da so skoraj v ce
loti nadoknadili zaostanek.

V nogometni promocijski ligi sta 
Primorje in Juvent na začeli z re
mijem. Primorje je pred domačim

občinstvom  rem iz iralo  2:2 s Pro 
Fiumicellom, Juventina pa je v Flu- 
mignanu izbojevala rezultat 1:1.

V prvenstvu 1. kategorije je Ve
sna v Podgori igrala neodločeno, 
1:1, isti rezu lta t  je  doseg la  tudi 
Zarja, ki je igrala v Moši.

Kar tri od Štirih slovenskih po
stav v 2. amaterski ligi je doseglo z- 
mago. Kras je bil uspešen z 1:0 na 
gostovanju v Lavarianu, Sovodnje 
so pred domačim občinstvom od
pravile (2:1) kotirano Caprivo, Pri
morec pa je z 1:0 premagal Meret- 
to. Spodrsljaj je doživel Breg, ki je 
z 2:3 klonil Foglianu. V ta pregled 
velja dodati sprejem, ki so ga na se
dežu društva Sirena v Barkovljah 
pripravili v čast Arianni Bogateč, 
ki je letos nastopila na olimpijskih 
igrah v Barceloni, kar predstavlja 
izjemen uspeh ne samo za društvo 
Sirena marveč za ves zamejski š- 
port. (R.P.)

SHOW

Reduce dal Tour della Cee la Turcutto ottiene il terzo posto ad Ajello

Friuli tinto d’azzurro
Nel Giro della regione solo ventisei le atlete che si sono presentate al via

Maria Paola Turcutto e Laura Bellida con gli organizzatori del Giro del Friuli 
durante le premiazioni del campionato regionale femminile

Il ciclismo femminile su 
strada è in piena crisi: alla 
partenza del Giro del Friuli 
si sono presentate solo 26 
ragazze. La prova era valida 
per il Campionato regionale 
e si è conclusa con l ’asse
gnazione del titolo a Maria 
Paola Turcutto, giunta terza 
alle spalle dell’azzurra Cap
pellotto e dell’intramontabi- 
le Canins. Ha preso il via 
an ch e  L au ra  B e ll id a ,  di 
Ponteacco, alla sua prima e- 
sperienza con la maglia del
la Polisportiva Valnatisone. 
Per Laura una nuova espe
rienza dopo le brillanti pre
stazioni in mountain-bike.

D o m en ica  p ro ss im a  a 
Bologna si correrà il cam 
pionato italiano di cronome
tro individuale, che vedrà al 
via anche la Turcutto.
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Lipa - Č e d a d  
Nova družina

V saboto 26. setemberja 
smo imiel v nasi cierkvici 
drugo poroko v telim mie- 
scu. Kot sta že prebral, v sa
boto 5. sta se poročila Mara 
M arg ina j iz nase  vasi an 
Sergio Trusgnach iz Seuca.

Seda je biu na varsti dru
gi mladi par. Telo saboto, 
26. setemberja, je Luca Ma- 
nig tle z Lipe peju pred utar 
čedajsko čečo, Alessandra 
M essere,  takuo  ji je  ime. 
Seda ki sta ratala mož an 
žena bota živiela tle par Li
pi an takuo naSa minena vas 
je Se nomalo zrasla.

Luca an A lessandra sta 
poznana  m iez  naših  jud i ,  
posebno med te m ladim i, 
ker lietajo kupe na “rally”.

Njim želmo puno sreče 
an veseja.

K lenje 
Tiziana nie vič

Je zaries težkuo napisat 
takale novice zak an Ce po- 
vieS kar imaš v sarcu, se 
bojiš de je nomalo retorič
no, “retorico” . Pa novica, de 
Tiziano Chiuch iz Korede je 
na naglim umaru je zaries 
pustila brez besiede an z ve
liko žalostjo v sarcu vse ti
ste, ki so ga poznal.

Novica se je  naglo arz- 
glasila v sriedo 30. setem
berja zjutra. Tisto nuoC je 
T iz iano  umaru zavojo  in
farkta ta na svojim duomu. 
Biu je previe mlad za um- 
riet, imeu je samuo 35 liet. 
Samuo tri miesce od tega se 
je  biu poroc iu  z A ssun to  
Cernoia iz Gorenjega Bar- 
nasa. Živiela sta v lepuo po
strojem hisi. Imeu je ’no le
po dielo, dielu je za Univer
sità) v Vidme. Imeu je puno 
parjatelju, zak je biu dobre
ga karakterja, zvestuo se je 
z v s iem  p o g u o r iu  an se 
poskercu, rad je vsiem po- 
magu, an seda ga na bo vic. 
Za njim joCejo Assunta, se
stra Marina, kunjad, navuo- 
di, vsa  ž lah ta ,  pru takuo  
parjatelji.

N jeg a  p o g re b  je  biu  v 
Ažli an tarkaj ljudi se je z- 
b ra lo  za ga p o z d ra v i t  Se 
ankrat, de riedko kada se jih 
vide tarkaj. Tiziano, v mie- 
ru pocivi.

O b ra n k e  
Purton za noviče

Ce sta šli v saboto 26. se
temberja skuoze Obranke, 
sta za Sigurno vidli liep pur
ton an se vprašal: “PaS duo 
se žene?”

Oženu se je Bruno Bor
don - Starnadu iz tele vasi. 
PoroCiu se je z lepo čečo iz 
Premarjaza, Isabella Miotti.

Za reC njih “ja” sta zbrala 
lepo  c ie rk u  g o r  zad za 
Cjampejam. Okuole njih se 
je veselilo zaries puno judi.

Bruno (ki vsi lepuo poz
nata, sa’ že vic liet uoze ko- 
riere) an Isabella bota Zivie
la v Botenize.

Novicam želmo, de bi bla 
nimar sreCna an vesela.

PRAPOTNO

C ju b c a  
Pogreb v nasi vasi

Je biu v sriedo 23. setem
berja popudan pogreb od in
fe rm ie re  M arine Assunte  
Covaceuszach, ki so usafal 
martvo v nediejo 20. setem
berja zjutra v nje majhani 
hisi v Gorici.

Na začetku so misinli, 
da jo  je kajsan ubu, pa potlè 
so ugotovil, de žlage, ki je 
imiela na žuotu so bli zak 
Marina je padla na tla potlè, 
ki jo je parjelo slavo.

M a r in a  bo za  v en č n o  
počivala v britolu v nje roj
stni vasi, v Cjubci.

PODBONESEC

B ja č a  
Zbuogam Gianpaolo
Po telefone je parsla v sa

boto 26. setemberja zjutra 
novica, de v Reggio Emilia 
je  v ciestni nasreCi umaru 
G ianpao lo  P inatto . G ia n 
paolo je imeu samuo 23 liet.

Se ankrat tle po naših va
seh se joče za smart adnega 
mladega puoba. Gianpaolo 
je biu an puob zlo živahen, 
vsi so ga p o zn a l ,  b iu  je  
Simpatik, kjer je  biu on je 
bluo za se smejat. Tudi on 
se je zvestuo posmejau. Je 
biu bardak, nie biu naredu 
slavo se adni muhi ne.

Potlè ki je finiu sudaSči- 
no je su živet v Reggio E- 
milia, kjer je dielu an ušafu

puno parjatelju.
Z njega smartjo je v ve- 

liki ža lost  zapustu  m am o 
Lucio (ki je iz JeroniSCa), 
tata Giovanna, sestro F la
vio, ki živi v Londri, muro- 
zo Danielo pru takuo vso ž- 
lahto an parjatelje.

Na njega pogrebu, ki je 
biu v Landarje v pandiejak 
28. setemberja puno judi se 
je stisinlo okuole družine an 
dalo zadnji pozdrav nasreč- 
nemu puobu.

GRMEK

S e u c è  
Žalostna iz Belgije

Iz Belg ije  so nam sp o 
ročili žalostno novico. Gor 
je umaru v Cetartak 6. avgu
sta Giuseppe Primosig - Be- 
pic Kovaču po domače. I- 
m eu je721 iet .

B ep ic  KovaCu je  Su 
zadnji na drugi sviet: pred 
njim so Sli Ernesto, Berto in 
Aldo. Od Kovačuove druži
ne je  ostala živa Se sestra 
Gilda.

Bepic je spadu v tisto ge- 
neracjon, ki je puno pretar- 
piela, ki je dala vse, imiela 
pa malo al niC. On je nesu 
svoj življenjski križ na varh 
Kalvarije. Kot alpin se je 
muoru vojskovat na greSki 
in ruski fronti. Iz Rusije se 
je  varnu dam u zlo bolan, 
vic martu kot živ. Zdravu se 
je po Spitalih puno cajta, pa 
je z njega močjo preomagu 
tudi boliezan. Kadar je oz- 
dravu je Su kot drugi, kot 
njega bratje kopat karbon v 
belgijanske rudnike, kjer je

zaslužu invalidski penzion.
Njega pogreb je biu v k- 

raju Tamines, kjer je živeu 
z njega družino. Puno do
mačih ljudi in belgijanskih 
parjatelju mu je paršlo dajat 
zadnje slovo. K zadnjemu 
počitku so ga nesli alpini.

Zeni Mariji, sinu Josephu 
an vsi žlahti naj gre naSa to
lažba.

REZIJA

Ta rozajanski glas
V soboto 3. oktobra od 

12. do 12.30 se spet oglasi 
po rad iu  T rs t  A “ T a r o 
zajanski glas”. Oddaja bo v- 
sako soboto vse do konca 
junija. Letos jo bo vodil Di
no Valente, z njim pa bo so
delovala široka skupina kul
tu rn ih  delavcev  v Reziji. 
Zupan Luigi Paletti bo vsak 
teden dal najvažnejše novi
ce o d o g a ja n ju  v R ez ij i ,  
F ra n c e sc o  B u tto lo  bo o- 
bravnaval ekonomsko pro
b lem atiko , C atia  Q uaglia  
tradicionalne gospodarske 
pobude ,  Luig ia  N egro v- 
prašanje emigracije s poseb
nim poudarkom na “dikle” . 
Sodelovali bodo Se Silvana 
Paletti, Vittorio Di Lenardo 
in Nevio Madotto.

NEDISKE DOLINE

S lav a  u ra  je  m o čn u o  
zajela an tle po naših vaseh, 
tarkaj daža je padlo, de par 
kajšnim kraju njive so ble 
pod vic centimetru uode. V 
kajsnim stanju so ble rieke, 
se lepuo vidi na teli sliki.

PISE
PETAR MATAJURAC

Sada ni od tistega maina 
ostalo še pogorišče ne

Gospod pre Anton je  Su s 
p r id g o  n a p re j:  “V ied eu  
sem, da je  za rešitev zadost, 
če se me dotakne kristijan- 
ska roka. Sada naj ve vas 
sviet, kaj so ble kopač tiste 
tete, ki pa  od sada naprej 
njih hudobno znanje ne bo 
m oglo vič obedneu Škodo
vat. V Soli so nas navadli 
ta jsne  p o seb n e  m o litve , s 
katerimi odvzamemo Strijo- 
nam vse njih hudobno zna
nje. Njihove Strijonerje nie- 
majo vič moči ne učinka na 
ljudi.

T e ta m  pa  sem  o d vzeu  
Stri jo n s k o  m u o č , ko sem  
p r e d  va m i ra z s k r iu  n jih  
umazano dielo. Prosim vas

vse, ko boste zvedeli o kakš
nem  Strijonu, da m i h itro  
poveste. Jest bom vsakemu 
odvzeu muoč Strijonerije. Vi 
pa se ne nikdar pustite za 
peljati od skuSnjave. Zapo
dite tiste, ki vam bojo ponu
jali, da vas naučijo Strijone
rije. N aučiti se Strijonerije 
pom eni, zapisati se v zlo- 
djeve bukva. Molite in živite 
v strahu božjem. Spoštujte  
in ča stite  B oga in nas, ki 
smo njega nam estniki. S a 
muo takuo bote živeli čedno 
ž iv lje n je .  B og p a  vas bo  
plačju s tem, da bote uživali 
venčno življenje  v nebesih. 
Am en!”

Ko je  gospod končal pri-

dgo, so se vse oči oba- 
rnile na tri buoge tete, 
ki so klečale v parvi klo
p i p od  koram. Obraz jim  
je  biu martvaSko blied. Suze 
so jim  tekle po  licih, da so 
se zače le  u sm iliti ljudem . 
Po končani masi so s pove- 
Sin im i g la va m i Se n a p re j  
ostale v cerkvi. Niso hotele 
iti v družbi damu, ker jih  je  
bluo Spot. Morebit bi se ble 
rade Se a n kra t ven d ika le  
nad duhovnikom , pa nieso  
m ogle  vič, ker j im  je  bla  
muoč Strijonerije odvzeta.

O d tistega dne so zapu
stile  m alin. O bedan jih  ni 
vič videu v domačem kraju, 
ker se niso upale pokazati

m

svojega  
obraza  lju 

dem. Sle so po svetu in Bog 
naj ve, kje so storie konac. 
Sada ni od tistega maina Se 
pogorišča vič.

“Jest pa ne vierjem  vse
ga teg a ,” sem ja u  m ateri, 
ko je  končala s pripovedo
vanjem.

“Vse je  resnično, kar sem  
ti poviedala. Ce pa ne vier- 
jeS, ti ne bom ankul vič obe- 
dne zgodbe poviedala" mi 
je  užaljeno zagodla stara m 
ati. M i ni osta lo  drugega  
kot se pobrat spat.

konec

—  Kronaka
Informacije za vse

POLIAM BULATORIO 
V SPIET R E

O rtopedia doh. G enova, v Cetartak od 

15. do 17. ure.

Chirurgia doh Sandrini, v Cetartak od 

11. do 12. ure.

GUARDIA M EDICA
Za tistega, ki potrebuje m iediha po- 

noc je  na razpo lago  »guardia m ed i

ca«, ki deluje vsako nuoc od 8. zvi- 

Cer do 8. zjutra an saboto od 2. popu

dan do 8. zju tra od pandiejka.

Za N ediske doline se lahko telefona 

v Spieter na Številko 727282.

Za Cedajski okraj v Čedad na Števil
ko 70 8 1 , za  M anzan  in o k o lico  na 

Številko 750771.

U FFICIA LE SANITARIO 
dott. C laudio Bait 

Sv. Lenart
v sredo  od 13.00 do 13.30, v petek

od 8.30 do 9.30

Speter
v pandiejak in sredo od 8.30 do 9.30, 

v torek od 10.00 d o l 1.15, v četrtek 

(sa m u a  po d o g o v o ru ) , v p e tek  od 

10.00 do 11.15, v saboto od 8.30 do 

10.0 0 .

Podbonesec
v Cetartak od 8.30  do 9.30

CO N SU LTO R IO  FAM ILIARE 
SPETER 

Ass. Sociale: d r. L IZZ ER Ò
v torak od 11.00 do  14.00 

v pandiejak, Cetartak an petak 

od 8 .30  do 10.00

Pediatria: d r. TR IN CA LI
v pandiejak od 8.30 do 10.30, v srie

do an v petak od 11 .(X) do 12.00 

d r. STALLONE REBESCO 
v cetartak od 15.00 do 18.00

Psicologo: d r. BOLZON
v torak od 8.00 do  13.00

Ginecologo: d r. SGAVAZZA 
v torak od 8 .30  do 10.00

Z a apuntam ente an inform acije te le

fonai na 727282 (urnih urada od 8.30 

do 10.30, vsak dan, sam uo sriedo an 

saboto ne).

KADA VOZI LITORINA 

It. Č edada v Videm:

ob 5.55,6.45, 7.25, 8.10, 8.55, 10.00, 

10.55, 11.50, 12.30, 13.10, 13.50,

14.30, 15.50, 16.45, 17.35, 18.15, 

19.10, 20.10.

Iz Vidma v Čedad:

ob 6.20,7.05, 7.45,8.30,9.30, 10.30,

11.30, 12.10, 12.50, 13.30, 14.10, 

14.50, 16.25, 17.15, 17.55, 18.40, 

19.40, 22.40.

NUJNE TELEFONSKE ŠTEVILKE

Bolnica - Ospedale Čedad........ 7081

Bolnica - Ospedale Videm........ 5521

Policija - Prva pomoč.................... 113

Komisariat Čedad ....731142-731429

Karabinjerji..................................... 112

Uffficio del lavoro

Collocamento.......................... 731451

INPS Čedad..............................700961

U R E S-1N A C ......................... 730153

ENEL Č edad 700961-700995

ACI....................................................116

ACI Č edad   ............... 731987

Avtobusna postaja

R osina.......................................731046

Aeroporto Ronkc

Letališče 0481 -773224/773225

Muzej Č edad............................700700

Cedajska knjižnica..................732444

DvojezCni center Speter........ 727490

K.D. Ivan Trinko.....................731386

Zveza slov. izseljencev......... 732231

OBČINE - COM UNI
D reka............................................721021

G rm e k ..........................................725006

S re d n je   ...................... 724094

Sv. L enart....................................723028

S p e te r ...........................................727272

S o v o d n je .....................................714007

P o d b o n esec ................................726017

T a v o rja n a ................................... 712028

P rap o tn o ......................................713003
T ip a n a ......................................... 788020

B ardo............................................787032

R ez ija ...............................0433-53001/2

G orska skupnost-S pe ter 727281

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 3. DO 9. OKTOBRA 

Cedad (Fontana) tel. 731163 
OD 5. DO 11. OKTOBRA 

Como di Rosazzo tel. 759057 - Speter tel. 727023 
Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali Cas in za ponoe 

se more klicat samuo. Ce riccia ima napisano »urgente«.

BČIKB
BANCA DI CREDITO DI TRIESTE 
TR2ASKA KREDITNA BANKA

FILIALA CEDAD U l. Carlo A lberto, 17
Telef. (0432) 730314 -730388

FILIALE DI CIVIDALE V ia Carlo Alberto, 17
Fax(0432)730352

C A M B I - M artedì 
M E N JA L N IC A  -T o re k 29.09.1992

valuta kodeks nakupi prodaja fixing
Milan

Slovenski Tolar 
Ameriški dolar

SLT
USD

13.50
1120,00

14,25
1230,00

—

NemSka m arka DEM 810,00 850,00 —
Francoski frank FRF 230,00 230,00 —
Holanski fiorini NLG 720,00 755,00 •—
Belgijski frank BEK 38,00 41,50 —
Funt Sterling GBP 2070,00 2160,00 —
Irski Sterling IEP 2150,00 2200,00 —
Danska krona DKK 209,00 225,00 ■ —
GrSka drahm a GRD 5,80 7,00 —
Kanadski dolar CAD 950,00 1050,00
Japonsk i jen JPY 9,40 10,50 —
Švicarski frank CHF 940,00 980,00 —
Avstrijski Šiling ATS 117,00 123,00 —
Norveška krona NOK 195,00 212,00 v *
Š vedska krona SEK 215,00 230,00
Portugalski escu d o PTE 8,50 9,70 —
Španska p ese ta ESP 11,00 12,50 —
Avstralski dolar AUD 850,00 930,00 —
Jugoslovansk i dinar YUD — — —-
Hrvaški dinar HRD 3,25 4,00 —
Europ. Curr. Unity ECU — — —


